

ignorance of the Polish language disqualifies ine from 
praising this translation of “Murder in the Cathedral” as 
I have no doubt it deserves. But to spend ten years polishing 
a translation which, alas, Iiasnoiuno prospect of being presented 
in the Polish theatre, and tuhich now can reach only a limited 
number of readers, is surely a labour of love. For this labour 
I tuish to thank my translator. At the same time I take the 
opportunity of expressing m y sympathy for all Poles in exile: 
and my recognition of our debt to those mho died in action in 
the War — may they rest in peace. 


T. S. Eliot 
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P rzystarimy tu, u progdiu katedry. Tutaj czekajmy. 

Co nas wiedzie? Przeczucie grozy? 

Czy uj katedrze szukamy opieki? 

C6z bowiem moze grozid nam biednym, nam biednym 

[kobietom z Canterbury? 
Jakiez udrqki nie sq nam jeszcze znane? 

Nie, nie, nic nam nie grozi, a Stniqtynia nas nie uchroni. 

Wiemy, £e coS siQ stanie, co b^dziemy musialy oglqdad 
I dlatego gwiqtynia nas inoia, 

Musimy 3iuiadczyd. 

Odkqd zioty pajfcdziernik in chmurny zaszedl listopad, 

Odkqd zebrane jabika ziozono m £pizarniach na zim?, 

A ziemi^ pokryiy ostre, brqzoiue pleSnie 6irilerci 
W inielkim pustkomiu luody i biota, 

Notny Rok czeka, dyszy, uj ciemnoSciach szepce, 

A robotnik zrzuca obiocone buty i inyciqga r^ke do ognia. 

Kto myciqgnqi r$ke do ognia io Wszystkich SiuiQtych przypomniai? 
I przypomniai o ni^czennikach i Sinietych, ktdrzy czekajq? 

Kto inyciqgnie reke do ognia i zaprze si$ Pana? 

Kto, grzejqc siQ przy ogniu swego Pana si? zaprze? 

Siedem lat i znoinu jesieri nadeszia, 

Siedem lat, jak odszedi nas Arcybiskup, 

Kt6ry zaiusze byi dobry dla ludu. 

Ale nie byloby dobrze, gdyby wrdcii. 

Raz Kr61 rzqdzi, raz baronoinie ; 

R<5zne spotkaiy nas nieszczQScia, 
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Ale przeiuaznie umiemy sobie radzid, 

Dobrze nam, gdy pozmalajq nam z yd m spokoju, 

Pilnomad zagrody i dobytku; 

Boja'zliiuy i ostrozny kupiec poiuoli gromadzi bogactiua, 

Rolnik do ziemi si? chyli, bariuy ziemi, smojej barmy, 

Woli zostad niespostrzezonym. 

L?kam si? teraz niepokoju martmych miesi?cy: 

Zima przyjdzie, gmierc znad morza przyniesie, 

Zgubna luiosna b?dzie do drzmi kolatad, 

Oslepi nas i ogluszy bujnosd roslin, 

Zlomieszcze lato irypali lozyska naszyck strumieni, 

A biedni b?dq czekad na norny mi?dnqcy pazdziernik. 

Jakzez ma lato ukoid smutek 
Jesiennych chloddm i zimoujych mgiel? 

Cdz mamy robid uj upaly lata, 

JeSli nie czekad mjalomych ogrodach, 

Czekad na noujy pazdziernik? 

JakieS mielkie nieszcz?scie na nas czyha. 

Czekamy. Czekamy. I £mi?ci i m?czennicy czekajq na nornych 

[m?czennikduj i Smi?tych. 

UBozej r?ki czeka los, rzezbiqc ksztahy, gdzie jeszcze ich nie ma: 
Ujrzatam to mszystko uj olSnieniu slorica. 

U Bozej r?ki czeka los, nie uj r?ku m?zouj stanu, 

Ktdrzy zamierzajq i zgadujq, dobrze, albo r zle, 

Trzymajqc cele, ktdre krqzq im uj dloni za przykazaniem czasu. 
Przyjdi nasz grudniu szcz?£limy ; kt6z ci? udmi?ci, 

[zachoma uj pami?ci? 

Czy Syn Czlomieczy zndm si? narodzi uj zlobie pogardy? 

My biedne, nic nie mozemy. 

Musimy czekad. Musimy 3miadczyd. 

PIERWSZY KSIADZ 
Siedem lat i znouju jesieri nadeszla. 

Siedem lat, jak odszedl nas Arcybiskup. 

DRUGI KSIADZ 

Cdz tam porabia Arcybiskup i Papiez, nasz mladca najmyzszy, 

Tu z krolem zamzi?tym, tam z krdlem francuskim, 

W nieustannych poujiklaniach, ukladach, 

Posiedzeniach, spotkaniach, zebraniach, 
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Raz przyj?tych, raz odrzuconych, 

Nieskonczonych, nigdy si? nie konczqcych, 

W coraz to innem miejscu me Francji? 

TRZECI KSIADZ 

Nie midz? nic dodatniego uj sztuce doczesnych rzqd6m: 
Jeno gmalt, jeno falsz, jeno sprzeniemierzenie. 

Kr6l rzqdzi, baronoiuie rzqdzq, 

Mocny silq, slaby zachciankq. 

Jedno tylko praiuo uznajq: uchujycid inladz? i dzierfcyd, 
A stateczni grajq na lapczymoSci i zqdzy innych, 

Bo slabych ich mlasna zqdza pozera. 

PIERWSZY KSIADZ 

I czyz nie b?dzie temu koiica, dop6ki biedni u bramy 
Nie zapomnq siuego przyjaciela, siuego Ojca tu Bogu, 
Dopdki nie zapomnq, ze kiedy£ mieli przyjaciela? 

(Wchodzi Poslaniec) 

POSLANIEC 

Sludzy Bozy, ktorzy strzezecie Smiqtyni, 

Pokrdtce tuas zamiadamiam, ze Arcybiskup jest uj Anglii, 
Tutaj, niedaleko za miastem. 

Wyslano mi? naprzbd, uj po^piechu, 

By jak najpr?dzej mas uprzedzid, 

Aby^cie si? przygotomali, by go spotkad. 

PIERWSZY KSIADZ 
Co? Czy koniec mygnania? 

Czy Pan nasz, Arcybiskup pogodzil si? z Krdlem? 

Czy diuaj dumni m?zomie podali sobie r?ce? 

TRZECI KSIADZ 

Jakiz moze byd pokdj pomi?dzy komadlem, a mlotem? 
DRUGI KSIADZ 

Pomiedz, czy skoriczone damne klotnie? 

Czy zmalila si? dzielqca ich Sciana dumy? 

Czy b?dzie pokdj? Czy b?dzie mojna? 
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PIERWSZY KSIADZ 

Czy irraca uzbrojony luielkft petunosci^, 

Czy tylko majqc za sobc| sil? Rzymu, sil? duchoiuq, 

Poczucie prauja i milord luclu? 

POSLANIEC 

Wasze niedomierzanie jest bardzo zrozumiale. 

W dumie przychodzi on i in smutku, 

Nie ustgpujqc z naleznych mu pram, 

Wierzac silnie in przymiqzanie Iudu, 

Ktory wita go in niezmiernem uniesieniu. 

Thimy slojci szeregiem inzdluz goScirica, 

Rzucaje\c plaszcze na drog?. 

Ziemi? uslaly lisdmi i grudnioiuem kiuieciem, 

I nie latino b?dzie oddychad in natloczonych ulicach miasta. 
Myd?, to koii Arcybiskupa postrada ogon^f, 

Ktdrego kazdy idos stanie si? cenn^ relikini^. 

W zgodzie jest Pan nasz z Papiezem, a takze z Krdlem 

[francuskim, 

Ktdry bardzoby pragnql zatrzymad go in smem Krdlestmie. 

Ale co do naszego Krdla — spraina si? inaczej przedstainia. 

PIERWSZY KSIADZ 

Poiutornie pytam : pok6j-li jest, czy inojna? 

POSEANIEC 

Pokdj. Ale nie pocalunek pokoju. 

Jesli pytasz o moje zdanie, jest to inszystko doSd podejrzane. 
Jedi chcesz iniedzied co myd? — Pan nasz, Arcybiskup 
Nie piastuje zadnych zludzeri, 

Ani tez nie ustqpi z zadnego ze siuoich pram, 

Pok6j ten mojem zdaniem — nie jest in zadnym razie 
Poczytkiem ani koricem. Wszyscy wiedzq, 

2e gdy Arcybiskup rozstamal si? z Krdlem Francji 

Tak don poiniedziai: Panie — pomiedzial — odchodz? i iniem, 

Ze ciebie in tem zyciu juz ini?cej nie zobacz?. 

Wiadomo^d ta — zapeinniam mas — pochodzi ze 2rddel 

[najbardziej iniarogodnych. 

Rdzni to r6znie tlumacz^, 

Ale nikt nie umaza tego za dobry znak. (mychodzi) 
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PIpWSZY KSIADZ 

Boj? si? o Arcybiskupa i boj? si? takze o Kosciol. 

Wiem, ze tylko gorzkie nieszcz?scia chodzy dadami dumy, 
Wyroslej z naglego dobrobytu. 

Znalem go jako kanderza, ktoremu pochlebial sam Kr<5l. 
Dostojnicy bali si? go, albo lubili sinoini tuielkopariskim 

[sposobem ; 

Pogardzali nim, albo on ninii gardzil — by! zamsze osamotniony, 
Na uboczu, zamsze in niebezpieczeristinie; 

Karmi^c dum? siui* mlasnii cnotq, 

Podtrzymuj^c fa bezstronno£ciep 
Podtrzymujcic jy szczodroblimoscifi, 

Nienaiuidzetc irladzy myroslej z doczesnego spadku, 

PragnQc bye zaleznyin od Roga jedynie. 

Gdyby Krol byl albo inocniejszy, albo slabszy, 

Moze inaczej ulozylyby si? losy Tomasza. 

DRUG I KSIADZ 

A jednak Pan nasz powrdcil. Poturdcil Pan nasz do siebie. 

Za dlugo czekaltemy, za dingo, od grudnia do odr?tmialego 

[grudnia. 

Arcybiskup b?dzie znoinu naszyin panein, prysnq udr?ki, 

[mytplimoSci. 

Wskaze nam co robid, pouezy nas, potrafi nami rozkazyiuad. 

W zgodzie jest Pan nasz z Papiezem, a takze z Krdlem 

[Francuskim. 

Mocno staniemy na skale, skala si? spod n6g nie usunie, 

Po£rdd ciqglych przyplymom i odplyindm inladzy ksiyzqt i 

[inoznoinladcdtn, 

Tmardo stoimy na Bozej skale, Przyja^nie i z dzi?kczynieniem 

[pomitajmy Arcybiskupa. 

Pan nasz, Arcybiskup nasz mraca, Gdy pomrdci, w<itpliinodci 

jnasze prysiup 

Radujmy si? tni?c, mdiui?, radujmy, 

Witajmy go z uSmiechem na tirarzy. 

Jestem slugq Arcybiskupa. Witajmy Arcybiskupa. 

TRZECI KSIADZ 

Na dol?, czy niedol? niechaj obraca si? kolo. 

Kolo stalo bez ruchu, bez ruchu przez siedem lat, nadaremnie. 
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Na dole, czy niedole niechaj obraca siQ kolo. 

Bo ktdz zna xuyniki zlego, czy dobrego? 

Dopdkinie ucichnie lomot kamieni, 

I nie zamknq siQ drziui od ulicy, 

I mszystkie cdrki muzyki nie zostarict ponizone. 

chOr 

Nie ma iu tym grodzie trmania. Niedlugo nas goszczq te progi. 
Zloiuieszczy miatr, zloiuieszczy czas, niepeumy zysk, peiune 

[niebezpie czeristiuo . 

O pozno, pdzno, pdzno, za po£no i zgnily jest rok; 

Zly, zly jest iriatr, i gorzkie morze, a niebo szare, szare, szare. 
OTomaszu, Arcybiskupie, inracaj, luracaj do Francji. 

Wracaj, Szybko. Skrycie. Pozindl nam gin^e iu spokoju. 
Przybyiuasz iu rozglosie, przybyiuasz uj rado^ci, ale dmierc 

, [nam przynosisz do Canterbury. 

Zaglade domoiui, zagladQ siniatu, sobie zagladQ. 

Pragniemy, aby nic siQ nie dzialo. 

Przez lat siedem zylydmy w spokoju, 

W cieniu, nie na oczach ludzi, 

Zyine i napoly zyiue. 

Byly przesladowania i zbytki, 

Bieda byxuala i nierzad, 

Takze blaha niesprainiedliinosd. 

Ale mysmy przecie zyly, 

Zyine i napoly iyiue. 

Czasami zainiodlo nas zniino, 

Czasami zboze jest bujne, 

Jeden rok jest rokiem deszczu, 

Drugi zad rokiem suszy, 

Jeden rodzi bogato jablka, 

A in drugim brakuje sliiuek. 

Ale mysmy przecie zyly, 

Zyiue i napoly zyiue. 

Obchodzilydmy niedziele i siniQta, 

Warzylydmy piiuo i kiuas, 

Zbieralydmy drzeiuo przeciw zimie, 

Ginarz^c in k§cie izby, przy ogniu, 

Gadajc|c na rogach ulic, 
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Moinieic, nie zaiusze szeptem, 

2yuie i napoly zyiue. 

Widzialysmy narodziny, dmierci, tuesela, 

Widziafydmy rdzne zdroznodci, 

Nekano nas podatkami, 

Plotki byiualy i siniechy, 

Poriuano nam pare dzieiuczyn, 

Zagadkoiuo i do tego niezdolnych. 

Kazda z nas miala lulasne strachy, 

Tajne cienie, osobiste obainy. 

Ale teraz spadlo na nas przerazenie, przerazenie nie jednej, ale 

[luielu, 

Przerazenie, tak jak zgon i jak pordd, kiedy inidzimy zgon i pordd 

[iu pustce, osobno. 

Boiiny siQ strachem nieznanyin, kt6reinu nie umiemy stawid 

[czola, ktdrego nikt nie rozumie. 
I serca nasze mydarte, nasze mbzgi obrane, jak z lusek cebule, 

[my same zgubione, zgubione, 
W dmicrtelnym iQku, ktdrego nikt nie rozumie. O Toinaszu 
Arcybiskupie, o Toinaszu, Panic milodciiny, opudd nas, zostaiu 
nas in naszych pokornych i skalanych zyciach. Opudd nas. 
Nie kaz nam dmiadczyd 

Zagladzie domu, zagladzie diniata, tiuojej zagladzie. 

Arcybiskupie, bezpieczny i peinny smego losu, podrdd mrokdiu 

[nieustraszony, 

Czy miesz o co prosisz i czy iniesz co to znaczy 
Dla malych ludzi, ktdrych zyiuota mrysoiuane s(\ iu kanwQ 
przeznaczeii, dla malych ludzi, ktdrzy zyjfi iu malych 
spramach, straszne wytQzenie dla mdzgdiu malych ludzi, 
ktdrzy musz^ dmiadczyd zagladzie domu, zagladzie ich 
pana, zagladzie diniata. 

O Toinaszu Arcybiskupie, opudd nas, opudd posQpny Doiuer. 
Roziuiri zagle na FrancjQ. Tomaszu nasz Arcybiskupie, 
zaiusze, naiuet me Francji, Arcybiskupie nasz. Tomaszu 
Arcybiskupie, rzud bialy zagiel, pod szare niebo, 
na gorzkie morze. Opudd nas. Odejd£ do Francji. 

DRUGI KSI4DZ 

Czyz to pora na podobnq papIaniriQ ! 

Glupie, nieskromne i gadatlime kobiety. 
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Czyz me miecie, ze dobry Arcybiskup 
Pemnie za clnuilg tu przybgdzie? 

Tlumy ulicznc bgdq my krzykiwac gromko i radoSnie, 

Podczas gdy ujy skrzeczecie niczem zaby po£r6d drzem. 

Zaby conajmniej mozna zgotomac, no i spozyd! 

Jesli sig czegoS Igkacie w maszych szaleiiczych przeczuciach, 
Poziudlcie mi przynajmniej poprosfc, by^cie rozja^nily oblicza, 
Aby radosnie pomitad dobrego Arcybiskupa. 

( mchodzi Arcybiskup ) 

TOMASZ 

Pok6j mam. 1 zostam je in tem ich uniesieniu. 

Mqdrzej m6tuiq niz same miedzq, i g^biej niz my rozumiecie. 

One miedzq, a takze nie miedzq, co jest dzialanie, a co cierpienie. 
One miedzq, a takze nie miedzq, ze dzialanie jest cierpieniem, 

A cierpienie dzialaniem. I ze dzialajqcy nie cierpi, 

I ze cierpiqcy nie dziala. Jeno razem trmajq 
W mieczystem dzialaniu, m mieczystem cierpieniu. 

Ktoremu mszyscy poddad sig muszq, aby ono istnialo z ich moli, 
Ktore mszyscy cierpied muszq, aby moc moiid. 

Aby trmal desen, bo deseniem jest dzialanie 
I cierpienie, aby obracalo sig kolo, a jednoczeSnie 
Na mieki m ruchu zamarlo. 

DRUGI KSIADZ 

Ach, rnybacz Miloscimy Panic. Roztargniony paplaninq tych 

[glupich kobiet , 

Nie zaumazylem Tinojego przyjscia. 

Wybacz nam, Przemielebny. Milsze czekaloby Cig przyjgcie, 
Gdybysmy byli przygotomani na Tm6j pomrdt. 

Ale miedz Panie, ze siedem Iat czekania, 

Siedem lat modldm, siedem lat pustki, 

Lepiej przygotomalo serca nasze na Tiuoje przyjscie, 

Nizby siedem dni moglo przygotomad Canterbury. 

Wszakze ognie me mszystkich komnatach kazg rozpalid, 

By zalagodzid chldd naszego angielskiego grudnia, 

JakozeS Panie do blgkitniejszego przymykl nieba. 

Komnaty smoje, Panie, zastaniesz m porzqdku, tak jake£ je zostamil. 


16 


TOMASZ 

I postaram sig je zostamic tak jakem je zastal. 

Jestem migcej niz mdzigczny za masze uprzejme uslugi. 
Lecz to nie inazne. Malo tu mypoczniemy 
Z czujnymi nieprzyjaciolmi, krqzqcymi mkolo nas. 
Buntujqcy sig biskupi, York, London, Salisbury, 

Byliby mstrzymali nasze listy, 

Obsadzili brzegi szpiegami i myslali naprzecim 
Tych, ktdrzy mnie gorzko nienamidzq. 

Dzigki lasce Bozcj, znajqc ich przebicgloSd 
Innego dnia myslalem listy, 

Szczgslimie mylqdoiualem, in Sandmich znalazlem 
Broc'a, Warenne i szeryfa z Kent, 

Ktdrzy przysiggli byli mnie zgladzid. 

I tylko Jan, dziekan Salisbury, bojqc sig o honor Krdla, 

I ostrzegajqc przed zdradq, mstrzymal ich, 

Tak, ze tymczasem jestesmy cali. 

PIERWSZY KSIADZ 
Ale czy Ciebie Scigajq, Panie? 

TOMASZ 

Przez jakis czas, niedhigo, glodny jastrzqb 

Bgdzie jedynie krqzyl, trmal m trzepocqcym bezruchu, 

Zataczal coraz to nizsze krggi, 

Czekajqc na mymdmkg, pozdr, sposobnosd. 

Koniec bgdzie prosty, nagly, od Boga. 

Tymczasem dla nas, istotq piermszego aktu 
Bgdq cienie i malka z cieniami. 

Czekanie cigzsze jest, niz mypelnienie. 

Chmila nadchodzi. Czumaj. 

(mchodzi piermszy Kusiciel) 

PIERWSZY KUSICIEL 

Zatopimszy m niepamigd mszelkie damnc zalc, 

Oto przyszedlem, Panie, nie pomnqc o ceremoniale, 
Wierzqc, iz m Tmym obecnym majestacie zechcesz raczyd 
Mq kornq lekkomyslno^d laskamie mybaczyd. 

Majqc m pamigci dobre, damne czasy, 
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Nie wzgardzisz, Panie, starym przyjacielem, ktory 

[nie jest in laskach? 

Mily Tomie, wesoly Tomie, londynski Becket’cie, 

Czyzbys zapomnial, Panie, o tym inieczorze na rzece, 

Kiedy Krol i Ty i ja byligmy przyjacidlmi? 

Przez tmardy Czas zniszczona? Przyjazri nie poziuoli na to! 

Czy teraz gdy Ci? wabia in krolewskie komnaty 
Pointornie — pouiesz Panie, ze min?Io lato, 

Ze slodycz dni miodoinych dingo trmad nie moze? 

Granie fujarek na l^kach, granie skrzypiec in sali, 

Smiechy i kiniat jabloni, unosz^ce si? ponad inodq, 

Spiemanie in szarq godzin?, poszepty in komnatach, 

Ognie pozerajqce czas zimomy, jasne m§rdd zmierzchu, 

I doiucip i nnyirosd i inino! 

Teraz, gdy Krdl i Ty Panie, jestescie in przyja£ni, 

Stan kaplaiiski i Swiecki mogg pozbyd si? bojazni. 

RadoSd, zabaina, igraszki mogci wyj§d z ukrycia. 

TOMASZ 

Mdwisz o czasach umarlych. Pami?tam to, co nie jest inarte 

[zapomnienia. 


KUSICIEL 

Mdini? takze, o dniach, ktore przyjd^. 

Wiosna przybyla zimoinq porg. Snicg, jak kiniccic 
B?dzie si? slodko tulil do gal?zi. Ldd tu roinach 
Stanie si? ziuierciadlem dla sloiica. Milosd in sadzie 
Przypomni pakom, ze czas kielkoinad. 

Wesele kocha si? m smntku. 

TOMASZ 

Nieiniele iniemy o przyszlo^ci, 

Poza tem, ze od pokolenia do pokolenia 
To samo si? in kdlko pointarza. 

Ludzic nieiniele si? ucz^ z cudzych dosiuiadczeri. 

Ale in poszczegdlnem zyciu nigdy nie turaca ta sama chiuila. 
Otrzasnij ini?zy, zrzud z oczu luski, ktore mylcp 
Jedynie glupiec in szaleiistinie smojem moze my^Ied, 

Ze kr?ci kolem, ktore nim kr?ci. 


KUSICIEL 

Panic, mi?dzy myraznei zgodc*, a skrytem przytakni?ciem, 

[jest nieiniele rdznicy. 

Cz?sto kocha si? to czem si? gardzi. 

W imi? dobrych, damnych czas6iu, ktdre wrdcily 
WlaSnie takiego jak ja potrzebujesz. 

TOMASZ 
Nie tak jak s^dzisz. 

Umazaj, co czynisz. Lepiej mysl o pokucie 
I stapaj m slady Pana. 

KUSICIEL 
Nie tak zaraz! 

Chociaz sam jested szybki, kto£ ci? moze wyprzedzid in szybkoSci. 
Jested, Wielebny Panie, zatmardzialy in duinie! 

Nie ten zmierz najpeiuniejszy, kt6ry najglosniej ryczed uinie. 

Inne byly sposoby Krdla JegomoSci! 

Nie byiualeS tak tiuardy dla grzesznikdm -s^siaddin 
Dainniej, gdy byli Tinymi przyjacidlmi. Zini?knij czloinieku! 
Czloiniek mi?kki zyje dla najlepszych obiadbiu. 

Usluchaj przyjaciela; Iepszy wrdbel in r?ku, 

Nizli nieosingalna, thista g?6 na s?ku! 

TOMASZ 

Przychodzisz o dmadzie£cia lat za pbzno. 

KUSICIEL 

Wi?c zostaiuiam Ci? na pastm? losu. Usuiuam si? usluznie. 

Z rozkosza smoich myzszych nalogdiu mozesz sam przestainad, 
Za podobne boiniem rozkosze potrzeba inyzsze ceny dainad. 
Zegnaj panie. Nie pomn^c o ceremoniale, 

Odchodz?, jak przyszedlem, zatopiiuszy in niepamigd inszelkie 

[dainne zale, 

Wierzgc, iz in Tinym obecnym majestacie zechcesz raczyd 
Me* kornq lekkomy61no£d laskawie mybaczyd. 

Jesli mnie nie ominiesz, Panie, Tinemi modlitmami, 

Ja Ci? tez inspomn? m godzin? pocalunkdin, pod schodami. 
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TOMASZ 

Strzezmy si? zludnych marzeii iniosny, 

Kiedy my si biegnie, gmizdzqc z iniatrem. 

Niemozliwosd jest inciqz pokuszeniem. 

Rzeczy niemozliine, niepozqdane, 

Udpione glosy, budzqce martiny diniat 
Odryinajq mysl od chwili obecnej. 

( luchodzi drugi Kusiciel ) 

DRUGI KUSICIEL 

Czyzby3 juz zapomnial o mnie Panie? Zaraz si? przypomn?. 
Spotkalisniy si? iu Clarendon’ w Northampton, 

Wreszcie in Montmirail, in Maine. 

Teraz zestainmy te niezbyt mile mspomnienia 
Z innemi, inczeSniejszemi i irazniejszemi z czasdin gdys byl 

[Kanclerzem. 

IIo, ho, jak to si? teraz ludzie pnq in g6r?I 
Przez inszystkich powazany, mielki m?zu stanu, 

Poininienes znoiuu kieroinad paiistmem! 


TOMASZ 

Co chcesz przez to poiniedzicd? 

KUSICIEL 

Urzqd Kanclerza, ktdrego si? zrzekles, 

Gdy zostaleS Arcybiskupem (mielka to byla 
Omylka z tinojej strony) moze byd jeszcze odzyskany. 
Zastandm si? Panie! 

Wladza raz osiqgni?ta rosnie in china 1?, 

Dlugie zycie, triuajqce bogactina, 

Groboiniec m smiqtyni, marmuroiuy pomnik. 

Rzqd£ ludzmi! Nie bqdz szalony! 

TOMASZ 

Jakaz to radosd dla Bozego slugi? 


KUSICIEL 


Smutek 

Dla tych jedynie, co tylko Bogn milosc dajq. 
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Czy raz posiadlszy praindziiue dobra 
Pojdziesz blqdzic za zdradliinym cieniem? 

Wladza jest tutaj, teraz. Swi?to£d — potem. 

TOMASZ 
Wi?c kto? 

KUSICIEL 

Kanclerz. Krol oraz Kanclerz. 

Kr6l rozkazuje. Kanclerz bogato rzqdzi. 

Szkoly nie duzo miedzq o takim poglqdzie. 

Czyz rniele ludzkich czyn6iu bardziej Bogu drogich, 

Niz ujarzmianie moznych, obrona ubogich? 

Niz rozbrajanie lotrdw, umacnianie praiua, 

Zarzqdzanie dla dobra jakiejs lepszej sprainy; 

Szafujqc spraiuiedliwoSciq zrdinnad inszystkich, 

To rosnqd in chwalach ziemskich, a moze niebieskich. 

TOMASZ 
W jaki sposob? 

KUSICIEL 

Praindziiuq mladz? mozna zdobyd ust?pstmy pemnemi. 
Sila moralna— to zguba na ziemi. 

Tylko ten osiqgnie mladz?, kto potrafi niq zarzqdzad. 

TOMASZ 
Kto jq osiqgnie? 

KUSICIEL 
Ten, kto przyjdzie. 

TOMASZ 

W' ktdrym miesiqcu? 

KUSICIEL 

W ostatnim przed pierinszym. 

TOMASZ 
Za jakq cen?? 
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KUSICIEL 

Pozorbui tuladzy kaplaiiskiej. 

TOMASZ 

I czemuz taka cena? 

KUSICIEL 

Za potege i za chural?. 

TOMASZ 

Niel 

KUSICIEL 

Alez tak! W przectonym razie mgstwo zostanie zlamane 
Liwezione id Canterbury. A Ty? - krdl bez krblestma, 
oezradny sluga bezsilnego Papieza, 

Stary jeleri osaczony chartami! 

TOMASZ 

Nie! 

KUSICIEL 

Tak! Ludzie tnusztt kombinourab. Takze krdlomie 
Proiuadzetcy utojn? zagranicy potrzebujq peumych przyjacibi 

Prymata uj polityce, to zysk dla ogblu. ^ * <ra ^ U- 

Majestat must si? stroic in pamie piorka. 

TOMASZ 

Zapominasz o biskupach, klbrych uryklqlem. 

KUSICIEL 

Gtodna nienaiuibb nie bgdzie uralczyb z mgdrq zapobiegliu.'osciq. 
TOMASZ 

Zapominasz o baronach. 

Ci nie zapomnq o ciqglem ukrocaniu blahych przyiuilei. 

KUSICIEL 

Przecim baronom stojq: Krol, chlop i Kanclerz. 


22 


TOMASZ 


Nie! 

Jakto, czy ja, ktory posiadam klucze od nieba i od zicmi 
Ja, jeden, jedyny, najiuyzszy uj Anglii, 

Ja, ktbry miqz? i rozuiiqzuj?, ktory mam miadz? od Papieza 
Mam si? upodlic, by siggnijb po luladzg nizszq?! 

Mnie to potgpiab i myklinab krblbiu, 

A nie sluzyb pomigdzy ich slugami! 

Nie! Odejdz ! 

KUSICIEL 

VYi^c zostaiuiam Ci? na pastiu? losu. 

Grzech Tmoj rnzbija si? ku sloticu uiyzej sokolbiu krbla. 

TOMASZ 

I cbz z potggi doczesnej ? Budomab dobry bmint. 
Utrzymyiuab porzqdek, tak jnk go burial rozumie; 

Ci co mierzq uj porzqdck 3iuiata, 

Niezalezny od porzqdku Boga, 

W ufnej nietuiedzy fcyjq iu nierzqdzie, 

Umacniajq go, liodnjq strasznq chorob?, 

Depcq w blocie to co pod nieba mynoszq. Pot?ga z Krdlem 
roz ja byle m Kr61em f praiuq r?kq Kr<$Ia, mySIq Kr6Ia. 
Ale to co daumiej bylo uniesieniein 
Dzisiaj byloby jedynie upadkiem. 

(ujchodzi trzeci Kusiciel) 

TRZECI KUSICIEL 
Jestem nieoczekiiuanym go^ciein, 

TOMASZ 

Nie; spodzieiualem si? cicbie. 

KUSICIEL 

Ale nie uj tym stroju i nie z moimi obecnymi zamiarami. 
TOMASZ 

Zadne zamiary mnie nie zdziudq. 
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KUSICIEL 

Witaj mi?c. Moze miesz Panie, ze nie jestem lekkoduchem, 

[ani polity Idem, 

Nie umiem zr?cznie igrac m dmorskich kolack, 

Lichy ze mnie diuorzanin. 

VViem co to kori, pies i dzietuka, 

Umiem zarz^dzad mlasnym maj^tkiem: 

Wiejski ja pan i cudze sprainy mnie nie obchodz§. 

My ziemianie, znamy si? na tuiejskich spraiuach, 

My to najlepiej miemy czego nasza ziemia i nasz kraj potrzebujq. 
My to jeste^my trzonem narodu, 

A nie bruzdzQce pasoxgyty u boku Krdla. 

Wybacz, ze mdmi? bez ogrddek, 

Ale jestem prostym i bezmzg?Idnie szczerym Anglikiem. 
TOMASZ 

Mom dalej. Szczerze. 

KUSICIEL 

Moje zamiary s§ jasne. 

Trmalo^d przyjazni nie zalezy od nas, 

Ale od okolicznosci. 

Okolicznosci mszakze mog^ bye z gdry okredlone. 

Blaha przyja:zri moze przejdc m pramdzimq, 

Ale nic nie mskrzesi pramdziiuej, ale juz umarlej przyjazni. 
Wrogosd pr?dzej si? m przymierze zamieni. 

Namet mrogoSd, ktdra nigdy nie znala przyjazni 
Blizsza jest zgodzie. 

TOMASZ 

Jak na mieSniaka 

Mdinisz niejasno i zamile niczem dmorzanin. 

KUSICIEL 
Jedno jest jasne! 

Nie ma nadziei na Tmoje pogodzenie si? z Krdlem Henrykiem. 

Ty, slepo, tn osamotnieniu 

D^zysz do utmierdzenia smoich pram. 

To jest omylk§. 
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TOMASZ 

O Ilcnryku! O Krolu in6j! 

KUSICIEL 

W obecnem polozeniu 
Mozna znale^d innych przyjacidl. 

Krol nie jest iuszechpot?zny m Anglii ; 

Kr61 jest me Francji. Trzymajq go sprzeezki m Anjou; 

Wokol niego glodni synomie. 

My chcemy Anglii. Jestegmy m Anglii. 

Ty i ja Panie, jestesmy Normanami. 

Anglia, to kraj Normandin. 

Niech Angamenii sami si? niszczet, malczqc m Anjou. 

Oni nie rozumiejft nas, angielskich barondm. 

A to przecie od nas mszystko zalezy. 

TOMASZ 
Dokqd zinierzasz? 

KUSICIEL 

Do pomyslnego polqczenia rozs^dnych £rodkdm. 

TOMASZ 

Ale co masz — jczeli odpomiadasz za barondm — ? 

KUSICIEL 

Za pot?zne stronnictmo, 

Ktdre na Ciebie zmrdcilo oezy, aby z Ciebie korzystad. 

Przyjazri Kodciola bylaby dla nas kartq m r?ku, 

A Papieskie blogoslamieristmo pot?znem poparciem 
W malce o moInoSd. Ty Panie, staje^c po naszej stronie, 

Za jednem ci?ciem miecza zdobylbyd dla nas Angli? i Rzym, 
Koricz^c bezmzgl?dne rztyly s^ddm krdlemskich nad sqdem 

[biskupim, 

Sqddm krdlemskich nad seyiem barondm. 

TOMASZ 

Za mojq pomocq ustanomionych. 
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KUSICIEL 

Za Tinojq. pomocq ustanotnionych. 

Ale czas przeszly byiua czasem zapomnianym. 
Oczekujemy inzejscia riomych giniazd. 


TOMASZ 

Jezeli Arcybiskup nie moze ufad Krdlomi, 

Jak moze ufac tym, ktorzy knuj$ zniszczenie Krdloini? 


KUSICIEL 

Kr61oirie szukaje* jeno mlasnej chiualy ; 

Sluszny zal przeciiu tronomi majq Ko3ci6I i nardd caly. 


TOMASZ 

Jezeli Arcybiskup nie moze ufad Tronoiui, 

Ufaj^c tylko Bogu jedynemu dobrze zrobi. 

Byl czas gdym rz^dzil jako Kanclerz i tobie podobni sktuaplimie 

[szukali moich progdiu. 

Na polu bitwy licznych inrogdm 

Do ucieczki zmusilem. Takze na Dmorze i m turnieju. 

Czyz ja, ktdry bylem dobrodziejem, 

Ja, kt6rym rzqdzil jako orzel wsrdd golgbi, 

Mam sig teraz stac irilkiem posrdd milkom? 

Czyz mam brn^d in bloto jeszcze glgbiej? 

Zdradzaj dalej, tak jak daiuniej zdradzale^, 

Nikt jednak nie pomie, ze ja zdradzilem Krdla. 


KUSICIEL 

W takim razie nie bgdg dluzej mystainal 

[u Tmoich progdiu Panie. 
Mam nadzie>g, ze przed nastgpnq iniosna 
Krdl doiniedzie, ze miernoSd Tmojq ocenil. 

TOMASZ 

Stmorzyd i zniszczyd, tuybryk to nie norny 


26 


W rozpaczlimem imaniu chmiejqcej sig ujladzy. 

Jak niegdys in Gazie myczyn Samsonomy. 

Ale niszczyd i lamad muszg siebie. 

(inchodzi cziuarty Kusiciel) 

CZ WARTY KUSICIEL 

Winszujg Tobie Tomaszu! Wolg masz zelaziiq, 

A me mnie u Tinego boku znajdziesz duszg Tobie przyjazny. 

TOMASZ 

Ktod ty? Trzech, nie czterech spodzieiualem sig goisci. 
KUSICIEL 

Nie dzim sig, iz przybylein nieoczekimanie. 

Bylbym tu inczesniej, myl^c Tmoje obliczanie 

GdybyS sig mnie spodzieiual. Zamsze uprzedzam oczekiiuania. 

TOMASZ 
Kim jested? 

KUSICIEL 

Nie znasz mnie, rnigc nie potrzebujg irnienia, 

Ale, ze takze mnie znasz, dlatego przychodzg. 

Znasz mnie, chod tmarzy mojej nie inidzialeg z bliskoSci. 

Nigdy nie bylo czasu, ani sposobnoSci. 


TOMASZ 

Czas, abyS sig mypoiniedziaL 
KUSICIEL 

Wreszcie czas nadszedl. Zastamione pgta, 
A in nich ulamki przeszlosci — przyngta. 
Uozpusta jest slaboSciq. Co do Krola, 

Wre iu nim nienainigd, inidad to myraznie. 
Krol nie potrafi pomtdrnie zaufad 
Temu dla kogo mial tyle przyjatfni. 

B^dz ostroznym in pozyczce, my^iuiadczaj 
Ushigi, p6ki Ci to odpoiniada. 

Nie mozesz czekad, az trza^nie pulapka, 
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Gdys juz zostal zuzyty, zlamany, zgnieciony. 

Co do barondin? Zazdrosc ludzi malej miary 
Bardziej zamzi?ta jest od gniewu Krola. 

Krblowie majq siue publiczne spramy, 

A baronoiuie pryinatne dochody, 

Podczas gdy zazdro^d iu£ciekle dzieli iupy. 

BaronduT mozna przeciin sobie uzyd, 

Bymajq gorsi wrogoirie krdlom do zniszczenia. 

TOMASZ 
Wi?c co radzisz? 

KUSICIEL 

Isd naprzdd, az do konca. 

Wszystkie inne drogi oprocz tej, ktdrq tuybrales 
Set juz dla Ciebie zamkni?te. 

Zresztq czem sq rozkosze, czem Krbleiuskie berlo, 
Albo rzqdzenie podinladnymi Kr6Ia, 

Z pokornq chytrosciq, tajemnem knuciem, 

Wobec ogdlnego osiqgni?cia mladzy duchoiuej? 

Od upadku Adama ludzkoSd brodzi uj grzechu, — 

Ty masz klueze od nieba i piekla, czloinieku! 

Moc iniqzania, roziuiqzywania: roiqz Tomaszu, iniqz! 
Krdioinie i biskupi u Twoich stdp, 

Krdl, cesarz, biskup, baron, kr61: 

Niepemna przeiuaga topniejqcych inojsk, 

Wojny, kl?ski, poinstania, 

Noiue spiski, zerujane uklady ; 

W ciqgu jednej godziny raz rzqdzid, raz sluzyc, 

To los inladzy doczesnej in ludzkiej podrdzy. 

Stary Kr6l to zrozumie in ostatniej godzinie, 

Ze inszystko nadaremno, ni patistwa, ni syndw. 

Ty trzymasz in r?ku prz?dz?: xnij Tomaszu, tnij. 

Wij nid smierci i nid mieeznego istnienia. 

Ty masz t? udadz?, Tomaszu, inladaj niq. 

TOMASZ 

Najwyzszq in lym kraju? 

KUSICIEL 

c Najmyzszq, ale tylko dla jednego. 
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TOMASZ 
Nie rozumiem. 

KUSICIEL 

Nie moja rzecz tlumaczyd, jak to moze si? stac. 

Jestem tu po to, by zagrad co daiuno umiesz grad. 

TOMASZ 

Kiedy ma to si? odbyd? 

KUSICIEL 

Pytaj mnie jedynie o to co juz miesz. 

Ale zastan6iu si? Tomaszu. Pomysl o po^miertnej chiuale. 

Gdy Kr61 umiera, nomy Krdl przyehodzi. 

Noiuy Krdl, noine panomanie. 

Z nadej^ciem no m ego Krdla koiiczy si? zaloba. 

M?czennicy i Siui?ci rzqdzq z grobdiu. 

Pomysl Tomaszu, pomy4l o inrogich pokoleniach, 

Pokutniczo si? kajajqcych, bojqcych si? cienia, 

Pomysl lez o pielgrzymach o blagalnych tiuarzach, 

Przed roziskrzonym, jasnym, blyszczqcyin oharzem 
l\l?czqcych, i o cudach zeslanych przez lask? Boga, 

Pomysl tez o Ttnych nieprzyjaciolach na innych drogach. 

TOMASZ 

Myslalem juz o tych rzeczach. 

KUSICIEL 

Dlatego Ci o nich mdiui?, 

Bo inySli majq iui?kszq udadz?, niz krdioinie. 

Myslales Tomaszu. My^laleS czasami in modlitwie, wracajqc 

[z ogrodu, 

Czasami in niepeinno^ci, przystajqc u rogu schoddin, 

I m chiuili przebudzenia, bardzo wczeSnie rankiem, 

W czasie kinilenia ptaka, gdzieS poza kruzgankiem; 

MyslaleS o przyszlej mzgardzie, 

I o tern, ze nic nie trma, ze kolo si? toezy, 

Ze gniazdo jest zniszczone, ze ptak jest in rozpaezy. 

Ze ograbiq Ci oitarz i inykradnq zloto, 

Dla kobiet, dla nierzqdnic mydadzq klejnoty. 
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Ze swi?te miejsca inlands i ze ich dobytek 
Zostanie inlasnosci^ grzesznic i pasoi^ytdin; 

Kiedy ustan^ cuda i wierni opuszczet Ciebie, 

A ludzie zrobi^ co mogq, by zapomnied Ciebie. 

Jeszcze pd^niej natyle staniesz si? oboj?tnym, 

Ze przestaniesz bye dla nich obrzydlym i iustr?tnym, 

Cnoty, ktdrych nie mialed roztrzcisajqc liezne, 

B?d 4 si? doszukiinac praiudy historyeznej, 

Tiuierdzf|c, iz tajemnicy — wedlug ich teorii — 

Nie bylo zadnej in nim co odegral pewne^ rol? in historii. 

TOMASZ 

Ale jak team zaradzic? C6z mozna zrobid? 

Czyz nie mozna triralszej korony zdobyc? 

KUSICIEL 

Tak, tak Tomaszu. Tys i o tem pomySIal. 

Coz rdiuna si? chinale 3wi?tych, ktdrzy zyjq na inieki z Bogiem? 
Jaka chinala ziemska, cesarska 

Jaka ziemska duma nie jest ubostwem inobec pelni wielko^ci 

[nieba? 

Szukaj drogi m?czeiiskiej. Zr6b si? najnizszym na ziemi, 

Aby byd inysoko m niebie. 

A tain, gdzie lezy przepaSd, nisko pod Tobq 
Zobaczysz Tinoich przesladoincdw, uj m?ce nieokreslonej 

[czasem, 

Zeschlej nami?tnosci, nie do odpokutoiuania. 

TOMASZ 

Nigdy 1 

Kim jestes ty, kt6ry mnie kusisz inerni wlasnemi pragnieniami? 
Przychodzili inni doczeSni kusiciele, 

Ofiarujqc rozkosze i pot?g? za niskq cen?. 

C6z ty ofiarujesz? O co prosisz? 

KUSICIEL 

Daj? to czego pragniesz. Prosz? 

O to co masz do ofiaroiuania. Czyz to za uncle 
Za zjatu? inieczystej mielkosci? 
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TOMASZ 

Inni daiuali praiudziuje dobra. Tanie, 

Ale praiudziuje. Ty ofiarujesz sny pot?piericze. 

KUSICIEL 
Cz?sto je 3nile£. 

TOMASZ 

Czyz luszystkie drogi iu chorobie mojej duszy 
Wiodq do pot?pienia iu dumie? 

Wiem dobrze, ze to pokuszenie 
To dzisiejsza prdzno^d, przyszle um?czenie. 

Czyz grzesznft duin? mozna mygnad 
Jedynie tem, co bardziej grzeszne? 

Czyz nie mog? dzialad i cierpied bez zguby? 

KUSICIEL 

Ty miesz, a takze nie luiesz, co jest dzialanie, a co cierpienie. 

Ty miesz, a takze nie luiesz, ze dzialanie jest cierpieniem, 

A cierpienie dzialaniem. 1 ze dzialajqcy nie cierpi, 

I ze cierpicicy nie dziala. Jeno razem triuajq. 

W xuieezystem dzialaniu, iu luieczystem cierpieniu. 

Ktdremu wszyscy poddad si? muszei, aby ono istnialo z ich moli, 
Ktdre wszyscy cierpied muszy, aby mdc molid. 

Aby tnual deseii, bo deseniem jest dzialanie 
I cierpienie, aby obracafo si? kolo, a jednoczeSnie 
Na inieki in ruchu zarnarlo. 

chOr 

Nie ma spokoju in domu. Na ulicy spokoju nie ma. 

Slysz? nieustanne odglosy chodzenia. A poiuictrze jest 

[parne i duszne. 

Duszne i parne jest niebo, a do ndg naszyeh ci£nie si? ziemia. 

Co to, ten zapach niezdroiny, ta para? Ciemnozielone dwiatio 

chmury na zini?dlem drzeinic? Ziemia rodzi in m?czarni, 
piekielne rodzi plemi?. Co to, ta lepka rosa na inierzchu 

[mojej r?ki? 


CZTEREJ KUSICIELE 
Zycie czlomieka to inielkie oszustu;o. 
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Zycie czlowieka to rozczaromanie. 

Wszystko jest zludzeniem, 

Zladzeniem, albo rozczaroinaniem: 

Bledne ogniki, albo kotek z bajki, 

Podarki rozdaiuane dziecioin na ujieczorku, 

Nagrody na laiuie szkolnej, 

Odznaczenia naukoinca, rozglos mQza stanu. 

Wszystko siQ staje coraz mniej praujdziine, 

Czloinick przechodzi ze zludzenia do zludzenia. 

Ten jest uparty, slepy, mocno pragnycy 
Sirego irlasnego zniszczenia, 

Przechodzycy od zludzenia do zludzenia, 

Od wielkoSci do luielkodci, do ostatecznego zludzenia. 
Zagubiony w podziinie udasnej doskonaloSci, 
Nieprzyjaciel innych, nieprzyjaciel siebie. 


TRZEJ KSIF/ZA 

O Tomaszu, miloSciiuy Panie, nie inalcz z inieczystym 

[przyplywem, 

Nie zegluj przeciuj nieopartym inichrom, in burzQ. 

Czyz hie lepiej przeczekad uj czasie nocy, 

Az uciszy siQ morze, 

Az nadejdzie dzien, gdy podrdzny 
B^dzie mdgl odnale£c drogQ, 

A zeglarz kierowad siQ sloiicem? 

(Chdr, KsiQza i Kusiciele na przemian) 

chOr 

Czy to souja tak nainoluje, czy to znak umoiuiony pomiQdzy 

(drzeujami? 


KSIIJZA 

Czy raocne sy frainugi okien? Czy drziui sy zamkniQte 

[i zarygloirane? 


KUSICIELE 

Czy to deszcz tak bije o szyby? Czy to iriatr nastukuje do drziui? 
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KSIF,ZA 

Czy pod scianami chodzi stroz? 

KUSICIELE 

A u bramy, czy czai siQ brytan? 

CHOR 

Smierd posiada sto ryk. Chodzi tysiycem Sciezek. 

KSIIJZA 

Moze przybyd na oczach mszystkich. 

Przej^d bezszelestnie, niespostrzezenie. 

KUSICIELE 

Wkrasd siQ i zaszeptad do ucha, 

I nieoczekiiuanym ciosem razid skronic. 

ciiOr 

Mozcsz utonyd iu roiuie, idyc ze diuiatlem nocy. 

KSIEZA 

Wchodzyc na schody iu czasie dnia, 

Mozesz poSlizgnyd siQ na zlamanym stopniu. 

KUSICIELE 

A takze siedzyc przy posilku 
Poczud smiertelne zimno iu krzyzach. 

ciiOr 

Nie bylydmy szczQSliine, Panie. 

Nie bylySmy zbyt szczQSliine. 

Nie jestesmy niemydre kobiety, 

Wiemy czego siQ spodzieiuad, a czego siQ nie spodzieiua 6 . 
Wiemy o ucisku i mQce, 

Wiemy o zdzierstwach i giualcie, 

Wiemy o chorobie i biedzie, 

0 starych zimy, bez ognia, 

1 o dzieciach, bez mleka, uj lecie. 

Naszy pracQ od nas zabrali, 

Nasze grzechy coraz straszniej na nas ciyzy. 
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WidzialySmy mlodych m?zczyzn in ranacli, 

Rozdartq dziemczyn?, trz?sqcq si? nad strumieniem przy mlynie. 
Ale mysmy przecie zyly, 

Zyrne 1 napoly zywe, 

Radzqc jak mozna najlepiej, 

Zbierajqc p?ki chrostu o zmroku, 

Budujqc cz?3cioine schroaienie, 

Na spanie, i jedzenie i picie i smiech, 

Bog miai zaiusze dla nas jakis poinod, jakqs nadziej?; ale teraz 
nome przerazenie skalalo nas i nikt jego nie odmroci, 
i nikt jego nie uniknie. U stbp naszych i po niebie si? sunie, 
pod drziniami i iu gl?bi komina, do uszu i do ust. 

Opuszcza nas B6g, opuszcza nas Bbg. Wi?kszy cios, mi?kszy bbl 
nizli in chinili narodzin, czy smierci. 

W ciemnosci lepko si? majaczy 
Slodko-duszny zapacli rozpaczy; 

W ciemnosci zarys ksztaltdm si? majaczy: 

Mi?kkie stqpanie lap niedzmiedzich, leoparda poinruk koci, 
Palmomy trzepot rozkolysanych malp, czekanie kanciastej hieny 
Na ^miecli, na smiech, na smiech. Sq tutaj tuladcy piekiel. 

U nbg tiuoich lezq, zmijajq si?, hu^tajq si?, poprzez ciemnosci 
mknq. 

O Tomaszu Arcybiskupie, ratuj nas, ratuj nas, siebie ratuj, 
zeby nas ratoinad; 

Siebie zniszcz, a my b?dziemy zniszczone. 

TOMASZ 

Wreszcie siuobodna droga, jasne zrozumienie, 

Juz nie pomrdci do mnie daiune pokuszenie. 

Bo ostatniq pokusq i zdradq straszlimq, 

To z falszymych poinodoiu dzialad spramiedliinie. 

Przyrodzonq silq poiuszedniego grzechu 
Jest sposbb in jaki si? zaczyna zycie czlomieka. 

Badalem inszystkie drogi Iat temu trzydziesci, 

Wiodqce do inybicia si?, uznania, przyjemno^ci. 

Rozkosz zmystbm, rozkosze nauki i mySli, 

Muzyka, filozofia, czynienie zado^d ciekainosci, 

Szkariatny gil na gal?zi bzu, 

Zr?czno£d in turnieju, strategia szachdiu, 
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Milord m ogrodzie, spieinanie przy instrumentach, 

— Byly to rzeczy rdinnie upragnione. 

Ambicja mstaje, gdy gasnq mlode sily 
I gdy nie inszystko jest juz nam mozlime. 

Niepostrzezona ambicja kroczy z tylu. 

Grzech ro^nie, chociaz si? czyni dobrze. Gdy 
narzucalem praiuo Krdla iu Anglii 
I proinadzilem inraz z nim mojn? przecim Tuluzie, 

Umialem pokonad barondiu ich inlasnq broniq. Moglem lutedy 
Pogardzad tymi, ktdrzy mnq gorzko gardzili, 

Nieokrzesanymi moznopankami, ktdrych obyczajom odpoiniadal 
stan ich paznokci. 

Pdki jadalein in Kr6Ieinskich progach, 

Nie pragnqlem byd slugq Boga. 

Sluga Bozy narazony jest na iui?kszy grzech i iui?kszy bdl, 

Nizli ten, kt6rego panem jest tylko krbl, 

Bomiem cico shizq mi?kszej sprainie mogq, rnciqz czyniqc dobrze, 
Nagic^d sprain?, by im sluzyla: a trzymajqc si? z politykami, 
Potrafiq zmienid t? spram? in politycznq, 

Nie przez to co czyniq, 

Ale przez to czem sq. Wiem, 

Ze to co macie jeszcze zobaczyd z inego zycia 
Wyda si? mam m najlepszym razie niemaznem, 

Bezsensomnem samo-zabdjstmem marjata. 

Jlezczelnq nami?tno£ciq fanatyka; 

' Wiem, ze to dla historii bardzo zmyldy myczyn, 

Wyciqgad dzimne mnioski z najmqtpliinszych przyczyn. 

Ale za kazde zlo, 3mi?tokradztmo, zlamanie miary, 

Przest?pstmo, ucisk, ostrze siekiery, 

Obojgtno^d, czy myzysk — ty i ty i ty 
I ty ~ musicie byd ukarani. I ty musisz. I ty, takze. 

Nie b?d? mi?cej dzialal i cierpial, pdki nie dotrze mnie 
ostrze miecza. 

Wyznaczony przez Boga, Aniele Strdzu mdj, 

Ponad oslrzami mieczdm przy mnie stdj. 
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PRZERWA 


ARCYBISKUP niowi kazanie uj dzien Bozego Narodzenia, 1170 r. 

,,Chmala na mysokosci Bogu, a na ziemi pokdj ludzioni 
dobrej moli.” Etuangelia Sm. medlug Siu. tukasza, 
Ilozdziai 2-gi, miersz 14-sty. W imie Ojca i Syria i Ducha 
Smietego. Amen. 

Najukochaiisi uj Bogu. Kazanie moje na ten piermszy dzien 
Bozego Narodzenia bedzie bardzo kr6tkie. Pragnqlbym, abyScie 
si§ zastanomili nad glQbokiem znaczeniem i nad tajemnicq Mszy 
SujiQtej in dzien Bozego Narodzenia. Wiecie, ze z kazdem odpra- 
tuieniem Mszy Sin. odnaiuiamy Mek^iSmierd Chrystusa. Wszakze 
— uj dzien Boiego Narodzenia odpraiuiamy Mszq Suj. takze na 
czeSd Jego Narodzin. W tej samej chinili radujemy sic z przyjScia 
Chrystusa dla zbaiuienia ludzi, ofiaruj^c zarazem Bogu Jego Cia- 
lo i Kreuj uj ofierze, jako odkupienie i zadoscuczynienie za grze- 
chy calego smiata. Ubieglej to nocy inielka groinada Aniol6in 
ukazala sic pasterzom in Betlejem, Spiemajc*c „Chmala Bogu na 
WysokoSci, a na ziemi pokdj ludzioin dobrej moli”. Z calego roku 
inybralismy ten mlasnie dzien, aby uczcid Narodzenie Pana na- 
szego, a zarazem JegoMeke i Sinierc na Krzyzu. Lkochani bracia, 
jakiez to bardzo dzimne in oczach Smiata. Bo ktdi na tym smiecie 
cieszy sic, azarazemsmuci z tych samych przyczyn? Smutek musi 
byd iniQkszy od radoSci, uj przeciiunym razie radoSd przezmycie- 
zy smutek. Jcdynie in tych naszych ChrzeScijaiiskich misteriach 
mofcemy sic zarazem smucic i radomad. A teraz, zastan6iucie sic 
przez chinilc nad znaczeniem stoma ,,pok6j”. Czy sic to mam nie 
inydaje dzimne, ze aniolomic oglosili Pok6j, podczas gdy na ziemi 
byly zainsze inojny i lck przed inojnami? Czy rnydalo sic mam 
moze, ze pomylily sic gh>sy anielskie, ze ich przyrzeczenie bylo 
oszustiuem i rozczaroinaniem? 

Zastanomcie sic, jak sam Chrystus momil o pokoju. Do ucz- 
nidin Sinoich tak mdinil: „ Pokdj moj dajc mam, pokoj mdj zos- 
tainiam main’'. Czy mdiuil o pokoju tak, jak my pokdj rozumiemy: 
pokdj micdzy Anglic, a s^siadami, pokdj micdzy baronami, a kro- 
lem, gospodarz spokojnie liczycy zyski, uprz^tnicty kominek, 11 a 
stole dobre mino dla przyjaciela, zona Spiemajeica dzieciom? To 
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mszystko bylo obce uczniom Chrystusa; Uczniomie Chrystusa 
szli m odlegie strony, aby cierpied na morzu i na l^dzie, umccze- 
ni, miczieni, rozczaroinani, katomani na smierc meczeiiskcj. Wicc 
co mial Chrystus na mySli? Zadaj^c to pytanie przypomnijcie so- 
bie, ze pomiedzial Pan nasz takze: ,,Nie takjak siniat daje, ja mam 
daje”. Dal mice uczniom sinoim pokdj, ale nie tak, jak Smiat daje. 

I jeszczc jedna mySI, ktdra inam pemnie nigdy nie przyszla 
do gloiuy. Boze Narodzenie nie jest wylqcznie Smietem Narodzin i 
Smierci Chrystusa. Drugi dzien Bozego Narodzenia jest roeznice* 
Smierci mcczeiiskiej Smietego Szczepana, pierinszego meczenni- 
ka. Czyztomoze bye przypadek, ze dzien pierinszego meczennika 
stoi zaraz po Narodzinach Chrystusa? W zadnym razie. Tak jak 
Narodziny i Mcka Chrystusa napelniajq nasjednoczesnie radosciq 
i smutkiem, tak tez m inniejszym stopniu ineselimy sic i zarazem 
smucimy nad Smierci meczennikdiu. Zalujemy za grzechy Smia- 
ta, ktdry ich umcczyl. Radujemy sic, ze jedna iniccej dusza potn- 
czyla sic ze Siuietymi in Niebie, na climalc Bogu i odkupienie 
grzechdiu ludzkich. 

Kochani moi. Nie umazamy Meczennika poprostu za dobre- 
go ChrzeScijanina, ktdrego uincezono bo by! ChrzeScijaninem. 
To bylby jedynie pomdd na Izy. Takze, nie mnazamy go popros- 
tu za dobrego Chrzescijanina, gdyz zostal uprzyinilejoinany to- 
inarzystiuem Swifctych. Z tego bysmy sic tylko cieszyli, a nasza 
radoSd i nasze smucenie sic nie jest z tego smiata. Meczenstino 
ChrzeScijariskie nie jest poprostu przypadkiem, bo Smieci nie sq, 
mynikiem przypadku. W jeszcze iniekszej mierze, mcczeiistmo 
Chrzescijanskie nie moze bye mynikiem iroli czlomieka, szuka- 
jqcego smictosci, — tak jak czlomiek szukajftcy mladzy nad lud:£mi 
moze tak^ mladzc, dzicki smoim staraniom i moli osiqgn?td. 
Mcczeiistmo jest zamsze planem Boga, plyn^cym z miloSci Boga 
do ludzi, aby ludzi ostrzec, promadzid i zamrddd na Boze drogi. 
Nigdy planem Iudzkim! Pramdzimy meczennikto ten, kto sic stal 
narzedziem Boga, kto zagubil smq mlasnq mole m moli Boga, to 
ten kto nic dla siebie nie pragnie, nie pragnie namet chmaly 
meczehstma. Tak mice — tak jak na ziemi KoScidl raduje sic i 
smuci m sposob niezrozumialy dla Smiata, — tak m Niebie Smicci 
kr61ujg na WysokoSciach, bo potrafili sic ponizyd — i istnieje* 
nie tak, jak ich sobie myobrazamy, ale m jasnoSci Istoty Bozej, 
z ktdrej czerpiep 
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Wspominajqc dzisiaj inQczennikou; przeszlo^ci, drogie 
dzieci iu Bogu, prosz§ mas byscie nie zapominali o naszym 
meczenniku z Canterbury, Arcybiskupie Elphege; dlatego, ze 
dobrze jest pomy^led uj ten dzieri Bozych Narodzin o pokoju, 
ktdry on nam przyni6si; dlatego tez, dzieci drogie, iz nie b<*de 
juz tuam peujnie uui^cej kazan prainii; i jeszcze dlatego, ze moze 
b^dziecie wkrdtce mieli innego m^czennika, ktdry peiunie nie 
b^dzie ostatnim. Zatrzymajcie te moje sloina uj sercach tuaszych 
i zastandiucie si<? nad nimi — takzeipozniej. W imi^ Ojca i Syna 
i Ducha Siui<?tego. Amen. 


v 
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CZESC DRUGA 


OSOBY: 

TRZECH KSIIjZY 
CZTERECH RYCERZY 
ARCYBISKUP TOMASZ BECHET 
CHOR KOBIET Z CANTERBURY 
PRZYBOCZNI 

PIERWSZA SCENA ODBYWA Sip W SALI ARCYB1SKUPA ; 


DRUGA SCENA - W KATEDRZE, 
29-GO GRUDNIA, 1170 ROKU 




ch6r 

C zy na poludniu 3pieira ptak? 

Tylko ptak morski namoluje, urglqb lqdu przez burz? 

[zagnany. 

Czy coS ziuiastuje wiosn? roku? 

Tylko smierd starych: nic si? nie rusza, nic nie 

foddycha, nic nie kielkuje. 

Czy moze juz dluzsze sq dnie? 

Dluzszy, ciemniejszy dzieri, krdtsza, chlodniejsza noc, 

A poiuietrze spokojne i duszne: lecz na irschodzie czai 
si? luicher. 

Zglodniaia wrona siedzi na polu, czujna, a in lesie 
Sowa dlugo poirtarza przepastnq nut? smierci. 

Co gorzkq ziuiastuje iniosn?? 

Czy miatr co si? czai na inschodzie? 

Czyz uj narodziny Pana naszego, czyz iu Boze Narodzenie 
Nie ma pokoju na ziemi i dobrej luoli tusr6d ludzi? 

Pok6j tego Swiata jest zaiusze niepemny, jeSli ludzie nie 
dotrzymujq pokoju Boga. 

I u;ojny ludzkie kalajq gwiat, ale srnierc iu Panu odnaujia 
jego oblicze. 

Zima tez musi Suriat oczyscid, bo in przeciiunym razie 
Przyb?dzie suroiua ujiosna, spieczone lato, jaloiue zniina; 

Jakiez prace pomi?dzy Bozem Narodzeniem, a Wielkanocq? 

W marcu Tolnik ujyjdzie t? samq przeorymad ziemi?, 

Kt6rq juz dawniej oral, ptak starq zanuci piosenk?. 

Gdy Ii£d zazieleni na drzeiuie, 

Gdy olcha i cierri nad strumieniem inytrysnq pqkami, 

I poinietrze b?dzie jasne i czyste; 

A u okien zatrzepoczq glosy dzieci, bainiqcych si? 
u progdin domu; 

Co zdolacie osiqgnqd do przyj^cia iniosny, 

Jakiez zlo piosnka ptaka zagluszy, zieleri drzema zakryje, 

Jakiez zlo £iuieza ziemia pochotna? 

Czekamy, i malo jest czasu, 

Ale czekanie — dlugie. 

(Wchodzi pierwszy Ksiqdz, niosqc 
Sztandar Sini?tego Szczepana. 
Tekst 3piemany duzym drukiem.) 
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PIERWSZY KSIADZ 

Jeden dzieii po Bozem Narodzeniu. Dzieii Smi?tego Szczepana, 
piermszego mQCzennika. 

KSIAZF/TA ZASIEDLI DO RADY, FALSZYWIE PRZECIWKO 

MNIE SWIADCZYLI. 

Arcybiskup Tomasz zawsze szczegdlnie czcil ten dzien. 

I upadlszy na kolana, zainolal glosem irielkim : 

Paiiie nie poczytuj im tego grzechu. 

KSI4ZETA ZASIEDLI DO RADY. 

(Slychad Introit Sin. Szczepana.) 
(Wchodzi drugi Ksietdz, przed nirn 
niesiony jest Sztandar £iui?tego 
Jana Apostola.) 

DRUGI KSIADZ 

Jeden dzieii po Smi?tym Szczepanie. Dzien Smi?tego Jana 

[Apostola. 

PAN OTWORZYL USTA JEGO POSrOD ZGROMADZENIA 

[WIERNYCH. 

To cosmy od poczcitku slyszeli o sloinie zycia; 

To cosmy inlasnemi oczami tuidzieli i inlasnemi dotykali r?koma ; 
To cosmy luidzieli i slyszeli, — Tobie glosimy. 

POSR0D ZGROMADZENIA WIERNYCH. 

(Nast?puje Introit SmiQtego Jana. Wchodzi 
trzeci Ksiqdz. Przed nim niesiony Sztandar 
Smi?tych Nieminiqtek.) 

TRZECI KSIADZ 

Jeden dzieii od dnia Smi?tego Jana Apostola: dzien SmiQtych 

[Nieminiettek. 

NAWET Z UST NIEMOW'LAT, O BOZE. 

Jakoby glos inielu w6d i jakby glos gromu mielkiego i glos cytr, 
A Spiemali jakoby piesii nomq. 

Jak mod? krein Tinoich Smigtych mylali, 

I nie bylo czloinieka, ktdryby ich pochowal. 

PomScij, o Panie, krem Tinoich Smi?tych. 

Glos slyszan jest in Ramie i placz inielki. 

Nainet z ust nienioinlett o Boze. 

(Ksi^za stoj<i razem, maj^c sztandary za sob^.) 
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PIERWSZY KSIADZ 

Jeden dzieii od dnia Smi?tych Nieininieyek. Czinarty dzieii po 

[Narodzeniu Boga. 


TRZEJ KSIE^A 

WSZYSCY SIC RADUJMY, SWI^TUJMY BOZY DZIEIV. 
PIERWSZY KSIADZ 

Dla ludu i dla siebie, ofiaroinuje si? za grzechy. 

Oddaje zycie smoje za oiuce. 

TRZEJ KSIEZA 

WSZYSCY SIE RADUJMY, SWIIJTUJMY BOZY DZIEIV. 
PIERWSZY KSIADZ 

Dzisiaj? 

DRUGI KSIADZ 
Dzisiaj, co to dzisiaj? 

Juz pol dnia uplyriglo. 

PIERWSZY KSIADZ 

Dzisiaj? Co to dzisiaj? Jeden dzieii mi?cej, zmierzch roku. 
DRUGI KSIADZ 

Dzisiaj? Co to dzisiaj? Jedna mi?cej noc i jeden iniQcej Stuit. 

TRZECI KSIADZ 
Ktoryz to dzieii, o ktdrym iniemy, 

Ze jest dniem naszych boja:zni i nadziei? 

Winnismy si? I?kad i spodziemad kazdego dnia, 

Jedna chmila tyle mazy co inna. Jedynie po inejrzeniu m dusz?, 
Po odrzuceniu i przebraniu, mdmimy sobie: 

To byl dzieii, przelomoina chmila, 

Co jest zaiusze i msz?dzie obecna. Namet teraz 
W raz^cych szczegdlach, mozna dostrzec odmieczny zamysl. 

(Wchodzq czterej Rycerze. Sztandary znikajet) 

PIERWSZY RYCERZ 
Jestcgmy sludzy Krola. 
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PIERWSZY KSIADZ 
Znamy iuas. Witajcie. 

Czy przychodzicie z daleka? 

PIERWSZY RYCERZ 

Dzisiaj przybyliSmy z bliska. Wszakze naglyce spramy 
Az z Francji nas miody. Spieszyli^my. 

Wczoraj mzi§li3my statek, lydomalismy uj nocy. 

Mamy spramy do Arcybiskupa. 

, DRUGI RYCERZ 
Pilny spramy. 

TRZECI RYCERZ 
Od Krdla. 

DRUGI RYCERZ 
Z rozkazu Krola. 

PIERWSZY RYCERZ 
Nasi ludzie czekajy za bramy. 

PIERWSZY KSIADZ 
Znacie goscinnosc Arcybiskupa. 

Wlasnie mamy zasiada£ do posilku. 

Dobry Arcybiskup bylby mysoce nierad, 

GdybySmy mam nie ofiaromali goscinnosci 
Przed zalalmieniem mszelkich innych spram. 

ProszQ, zasiyd£cie z naini do stolu. 

Zaopiekujemy si§ takze maszymi ludzmi. 

Najpierm posilek, potcm praca. Czy lubicie pieczony 
mieprzomine? 

PIERWSZY RYCERZ 

Posilek moze poczeka£. Najpierm upieczemy maszego mieprza, 
A potem si§ mm posilimy. 

DRUGI RYCERZ 
Musimy midzied Arcybiskupa. 
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TRZECI RYCERZ 
Idz, pomiedz Arcybiskupomi, 

Ze nie potrzebujerny jego goscinnosci. 
Sami potrafimy si§ posilic. 

PIERWSZY KSIADZ (do slugi) 
Id£, i pomiedz MifoSciiuemu Panu. 

CZWARTY RYCERZ 

Czy chcesz, bysmy jeszcze dlugo czekali? 


(mchodzi Tomasz) 


TOMASZ (do KsiQzy) 

Jakkolmiek pemne nasze przemidymania, 

To co przemidujemy, moze przyjSd znienacka, 

ZaskoczyZ nas, gdySmy pogryzeni id spramach innej magi. 
Na moim stole znajdziecie papiery uporzydkomane 
I dokumenta podpisane. 


(do Rycerzy) 

Witajcie, z jakykolmiek przybymacie spramy. 

Mdmicie, ze od Krbla? 

PIERWSZY RYCERZ 
Pemnie, ze od Krbla ! 

Musimy z Toby samym pom6mi<5. 

TOMASZ (do Ksi^zy) 

Zostamcie nas samych. 

Wi^c o co chodzi? 

PIERWSZY RYCERZ 
O to chodzi. 

TRZEJ RYCERZE 

Jestes Arcybiskupem, zbuntomanym przecim Krdlomi, 
Burzycym si§ przecim Krblomi i przecim pramu Kr61a. 
Jested Arcybiskupem, mianomanym przez Kr61a, 
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Azeby3 byl poshisznym jego rozkazoini. 

Tys jego sluga, jego rab, jego narz?dzie; 

Siniecile4 jego laskami zamsze i wsz?dzie, 

Brales od niego zaszczyty, masz od Krdla 
Pot?g?, piecz?6 i pier£cien. 

Ty, rnaJy draniu z rynsztoku in Cheapside, ty, co jestes synem 
handlarza ; 

Oto stmorzenie, co oblazlo Krdla; kriniq inzd?te, o duinncj tinarzy, 
Wylazle z londyriskiego bruku, 

Wziuyz pelzujqce, jak ten inesz u tinej pazuchy. 

Oto ten, kt6ry oszukiujal, szachromal, klamal, 

Sinego Kr6Ia zdradzil i przysi?g? zlamal. 

TOMASZ 
To nieprainda. 

Przed otrzymaniem pier^cienia i potem 

Bylem prainym i luiernym poddanyrn. Wiedz o tem. 

M6j stan inylqczajqc, niech mnq Kr61 rzqdzi stale, 

Jako siryin najinierniejszym u; tym kraju roasalern. 

PIERWSZY BYCERZ 

Ttu6j stan inylqczajqc! Nim si? ratuj ui potrzebie, 

Lecz niebardzo ja inierz?, by ttubj stan zbaiuil ciebie. 

O ambicj? ci chodzi, o inlasne zamiSci. 

Chyba to masz na mySIi. O dum? i zlo^ci. 

TRZECI RYCERZ 

Chciwo6£ sinq chcesz ratowac i bezczelno£6 smq srogq! 

Czy chcesz, bySmy za ciebie inestchn?li do Boga? 

TRZECI RYCERZ 
Tak, pomodlimy si? za Ciebie! 

PIERWSZY RYCERZ 
Tak, pomodlimy si? za ciebie! 

TRZEJ RYCERZE 

Tak, pomddlimy si?, by B6g ciebie inspomdgl! 

TOMASZ 

Ale panoinie, gdziez inasza sprama, 
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Ktorci naziualiscie tak pilnq? 

Azaliz to ujyzymanie jeno i bluznienie? 

PIERWSZY RYCERZ 

To byl tylko inyraz naszego oburzenia, nas, jako iniemych 

fpoddanych. 


TOMASZ 
Wiernych? Komu? 

R1ERWSZY RYCERZ 

Krdlowi. 

DRUG I RYCERZ 

Rrdloini. 


TRZECI RYCERZ 

Kroloiri. 


TRZEJ RYCERZE 
Niech go B6g blogoslaiui! 

TOMASZ 

Nie zniszczcie i nie splamcie tej szaty tnierno£ci 
Nomej. NoScie jq z zachomaniem tuszelkiej ostroznoSci. 

Czy made co 6 do pomiedzenia? 

PIERWSZY RYCERZ 
Wedlug Krdlewskiego rozkazu, 

Czy teraz poinieiny? 

DRUGI RYCERZ 

Teraz, bez zinloki uslyszycie sloiua, 

Zanim lis stary do nory si? schowa. 

TOMASZ 

To co z rozkazu Kr6la made do pomiedzenia, 

— Jezeli to jest rozkaz Krola — 

Winno byd publicznie inypoiniedziane. JeSli mnie oskarzacie, 
Publicznie obal? tuszelkie zarzuty. 
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PIERWSZY RYCERZ 
Nie! Wiasnie teraz i tutaj! 

(Clic^ na niego napa^d, ale Ksi^za i 
Sludzy ujracajq i tustrzymuj^ ich). 

TOMASZ 
Tutaj i teraz! 

PIERWSZY RYCERZ 

Tiuoich daujnych przetuinien nie luspomne. Slow szkoda, 

Bo za dobrze S3 znane. Lecz gdy si? niezgoda 

Zakoliczyla me Francji, gdy£ damnym przyiuilejem obdarzony 

[zostal, 

Jak okazale£ mdziecznoSd? Jake£ temu sprostal? 

Uciekle6 rntedy z Anglii, nie uj roli ujygnafica, 

Czy tez zagrozonego, lecz, u; co mocno mierze, 

By namarzyd kiopotu tain, gdzie Francji panoiuanie. 

Siale3 niezgodQ zagranic3, zniemazaleS bez korica 
Kr61a przed krdlem Francji, takze przed Papiezem, 

Falszyine o nim siejqc pogloski i zdania. 

DRUG I RYCERZ 

Namet irtedy, gdy Krol uj smej szczodroblimofSci 
Na przyjacidl tmych prosby, uj calej laskaino^ci 
Przyinierze zTobu zaiuarl, koAcz^c ma£nie glupie, 

Tak jakeS pragnql, stolec ci mrdcii biskupi, 

TRZECI RYCERZ 

I pusciujszy uj niepamiQd tujoje przeminienia, 

Odnoinii posiadloSci tuje i odznaczenia. 

O cokohniek prosiles, zaujsze otrzymale^, 

Lecz poiniedz jak — pomtarzam — rndzi^czno^d okazaleS?. 

PIERWSZY RYCERZ 

Zaujieszajqc uj urz^dzie tych, co mlodego ksiecia 
Koronomali. Nie uznaj^c koronacji jako pramomitej. 

DRUGI RYCERZ 
Wiqzqc niemol3 kl^tiuy. 
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TRZECI RYCERZ 

Probuj^c mszelkich srodkdm iu celu odci^gniecia 
Wiernych poddanych Krola, piastuj^cych akty 
Paristiua, uj jego zastepstmie dzierz^cych mladz§ jednolitq. 

PIERWSZY RYCERZ 
Tak. To S3 mszystko fakty. 

Teraz za£ chcemy miedzied, czy odpomiesz mile 
Na krdlemskie ujezujanie. Potosmy przybyli. 

TOMASZ 

Nigdy nie bylo mojem zyczeniem 

Detronotuanie ksi^cia, 

Ani ukrdccnie 

Jego ujladzy i dostojeristiua. 

Czemuz mialby miqc on mied podobne zyczenia: 

Odebrania mnie memu ludoiui, temu co mi sie nalezy, 
Pozostamienia mnie samego uj Canterburskiej rniezy? 

Trzy korony, nie jedn^ jemubym mymierzyh 
Biskupi nie przezemnie zostali ziuiqzani, 

I odmolanie klqtmy nie mojem zadaniem 
B^dzie. Niech idq do Papieza. On ich potQpil. 

PIERWSZY RYCERZ 
KIcRujq rzucileS na nich ty ! 

DRUGI RYCERZ 
KlqtujQ odmolad musisz ty! 

TRZECI RYCERZ 
Daj im rozgrzeszenie ! 

PIERWSZY RYCERZ 
Daj im rozgrzeszenie! 

TOMASZ 

Chod nie zaprzeczam, ze przezemnie 
Wszystko si$ stalo, prosicie daremnie. 

Co Papiez ziniqze, tego rozmi^zad nie moge. 

Niech id^ do Papieza. O papieskie progi 

Rozbija si$ ich dla mnie pogarda, ich pogarda dla Ko^ciola. 
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PIERWSY RYCERZ 

Tak czy oujak, rozkaz Kr<51a ujypelnid musicie: 

Rozkaz, ze ty i tiuoi kraj ten opu^cicie. 

TOMASZ 

JeSli to rozkaz Kr6la, Smialym uzbroje sie pancerzem 
I poiuiem: przez lat siedem m6j lud by! bezemnie, 

Siedem lat lud m6j cierpial, siedem lat siQ smucil, 

Siedem lat, kaiual czasu, schnqlem zagranicy, 

Zebrak na obcym chlebie, na obcej ziemicy; 

Tych lat siedmiu juz nigdy nikt mi nie poiurbci. 

Poiutarzam: niezaiuodnie, niezbicie, niezmiennie, 

Nigdy juz inorze nie zaszumi pomi^dzy trzodq, a pasterzem. 

PIERWSZY RYCERZ 

Krbleiuskq sprairiedliiuo^d niegodnie obrazasz, 

Jego majestat pariski grubiaiisko znieinazasz. 

Ty, bezczelny marjacie, mstrzymaj si^, zastan6uj 
Przed skazaniem slug tiuoich i tiuoich kaplandin. 

TOMASZ 

Nie ja znieinazam Krola, 

Bo jest Jeden, uryzszy odemnie i od Krdla. 

To nie ja, Becket z Cheapside, 

Nie lualczycie przeciw mnie, Becketotni, 

To nie Becket ujymaujia tuyroki, 

Jeno pramo Chrystusoiuego KoSciola. Wysoki slid Rzymu. 

PIERWSZY RYCERZ 
Ksieze, slomami temi zycie naTazile^. 

DRUGI RYCERZ 

Temi sloiny, n6z ksi?ze, sobie ujyostrzyles, 

TRZECI RYCERZ 

Ksi^ze o zdradzie mdinisz i o zaklamaniu. 

TRZEJ RYCERZE 

Ksi^ze! Zdrajco! W przestepstinie juz zakorzeniony ! 
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TOMASZ 

Niechaj Rzym moj^ sprang rozsqdzi. 

Lecz, jesli mnie zabijecie, rnstan^ po moim zgonie, 
By sprain^ sain Bog sfidzil przy Swoim tronie. 

(Wychodzi) 

CZ WARTY RYCERZ 

Stoj! Ksi^ze! Mnichu! Slugo! Ludzie trzymajcie! 

W imieniu Krdla Pana, ujSd mu nie dajcie ! 

PIERWSZY RYCERZ 
W przeciiunym razie zaplacicie zyciem. 


DRUGI RYCERZ 
Prdznie przemaujiamy. 

CZTEREJ RYCERZE 
Zqdamy sqdu Krola! Mieczami Zcjdamy. 

(Wychodzq). 


ciiOr 

Poczulam zapach ich, zimastundiu 3mierci; nieokre^Ione 
przeczucia myostrzajq zmysly. Uslyszalam 

Granie fujarek in nocy, fujarki i hukanie somy. Widzialam 
iu poludnie 

SkoSny lot lusko-skrzydlych stinorzeri, ogromnych i gmiesznych. 
Prdboinalam 

Przegnily smak mi^sa in lyzce. Czulam 

Dyszenie ziemi, gdy noc zapada, cicigle, niedorzeczne. Slyszalam 

Smiech uj glosach ziuierzqt, kt6re dziiune inydajc| odglosy: 
szakala, osla, kaiuke; drepczetce szelesty myszy i lasicy; 
6miechy bezmy^Ine zblqkanego ptaka; ujidzialam 

Splecione drgaiuki szarych szyi, skr^ty szczurzych ogonouj 
uj 6uietle sinitu. Jadlam 

Gladkie, jeszcze zyj^ce stinorzenia o mocnym, slonym smaku 
podmorskich zyjcpek. Poznalam smak 

Zyiuego homara, kraba, ostrygi, morskiego raczka, i malzy; 
one zyjq, one ikrQ skladaj^; skladajq uj moich 
mnQtrzno^ciach, ktdre rozpuszczaj^ sie uj 6tuietle Sinitu. 
W^chalam 
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Smierd uj rdzy, id rnahuie, id groszku pachnecym, uj hyacyncie, 
id piermiosnku i id jaskrze 3mierc. Widzialam 
kadkib i rog i kid i kopyta midzialam id miejscach dzitunych. 
Lezqc na diiie morza oddychalam tchnieniem morskiej anemony, 
lykalam, tak jak gebka pdyka i id ziemi lezqc 
sledziiam ruchy robaka. W poiuietrzu 
Bamilam si? z kanic* id locie i przypadlam do ziemi 
z inysikrolikiem. Dotykalam 

Rdzkduj oiuada, luski zmii, ruchomej, tmardej, nieczulej skory 
slonia, u;ykr?tnych bokdu; ryby; czulain zapach rozkiadu 
id misie, kadzidla id ust?pie, zapach kanalu 3ciekou;ego id 
kadzidle, slodki zapach mydla na le^nej drdzce, piekielnie 
slodki zapach mydla na leSnej drdzce, ictedy gdy ziemia 
dyszala. Widzialam 

Kr?gi Suriatla, sploty ^miatla schodzqce, splyujajece ku przera- 
zeniu malpy. Czyzbym nie luiedziala, nie ruiedziala, 

2e tak udaSnie mialo si? stad? To bylo tutaj, w kuchni, na drdzce, 
W klatce sokola, id stodole, id oborze, na rynku, 

W naszych zylach, ujn?trznosciach i skrouiach, 

Tak jak id knoujaniach moznych tego 6ujiata. 

Tak jak id naradach pot?znych; 

Prz?dza inysnuta id naradach ksiezqt, 

Prz?dza inysnuta na koloujrotku losdiD, 

Snuje si? takze id naszych zylach i tu naszych mdzgach, 

Snuje si? jak deseri zywych robakduj 
W nas — kobietach z Canterbury. 

Poczularn zapach ich — ziuiastundiu smierci; teraz za pdzno 
Na dzialanie, za ujczesnie na skruch?. 

Czas tylko na zhanbione orndlenie 

Tych, co si? na ostateczne godzq upokorzenie. 

Zgodziiam si?, MiioSciiuy Panic; zgodzilam si?. 

Zabieraje mnie sife, lamie mnie, giualce mnie, 

Lqcz? si? z duchoiuem ciaiem ziemi, 

Opanoiuuje mnie zruierz?ca pot?ga ducha, 

Wlada mne zachlanna zqdza zniszczenia siebie 
Przez ostateczne, zupelne, najzupehiiejsze dmierd ducha, 

Przez ostateczne uniesienie spustoszenia i instydu. 

O panie nasz Milo^ciujy, o Tomaszu Arcybiskupie, ujybacz nam, 
uiybacz nam, modi si? za nami, bySmy mogly za Ciebie 
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si? modlid z gl?bokoSci naszych irstyddiu. 


(Wchodzi Tomasz), 


TOMASZ 

Pok6j warn. Niech pokoj b e dzie ur a-aszych objaiuieniach i 

Rzeczy te musialy zajSd uj utaszych zyciach, (my^Iach. 

A uiyscie si? musialy na nie zgodzid. 

To inasza cz?Sd miecznego ci?zaru, 

V\ ieczysta cluuala. To jedna chmila, 

Ale tuiedzcie, iz chiuila nast?pna 
Przeszyje mas naglq, boJesnq rado^ciej, 

Gdy pelnia zamiaru Bozego zostanie mypelniona. 

apomnicie o tych rzeczach, drepczec id domoujym kr?gu, 
B?dziecie o nich panii?tad, drzemiyc u ognia, 

Kiedy zla pami?d i rniek osladzajq luspomnienia, 

I ak jak sen, ktdry byl cz?sto opoiciadany 

I czsslo zmieniany w opowiadaniu. Wszystko si e stanie mniei 
praiudziiue. J 

Ludzie nie mogq znieSd za dtizo rzeczyunstoSci. 

(VVchodzy Ksieza) 


IiSn.ZA (Kazdy z osobna) 

MilotSciiuy Panie nie zostauraj tutaj. Udaj si? do Sutityyni. Przez 
kruzgankt. Nie ma czasu do stracenia. Wracajq uzbrojeni. 
Do oltarza! Do oltarza! J 

TOMASZ 

Przez cale 'zycie zbliialy si? do mnie te kroki. 

CzekaJem przez cale zycie. Smierd tutedy przyjdzie, 

Ody bed? jej godnym. A jeSli jestem godnym, 

Nie ma niebezpieczedstma. 

DIatego musz? udoskonalid iuol?. 

ksif,2a 

Przychodzq Panie! Zaraz si? meriue do 3rodka. 

Zabije Ciebie. Chodz do oltarza. 

Nie stdj tutaj, zatopiony uj rozmomie! Tak nie moznal 
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Spiesz si? Panie! Cdz z nami b?dzie, je^Ii Ciebie zabij^? 

Co si? z nami stanie? 

TOMASZ 

Uciszcie si?! Pami?tajcie, gdzie jestescie i co si? odbyiua. 

Tu jedynie mojego zycia szukaj^, a mnie 
Nic nie grozi; jestem jedynie bliski 3mierci. 

KS1F,2A 

Panie, czas na nieszpory! Nie mozesz by d nieobecnym na 
nabozenstmie. Na nieszpory! Do katedry! 

TOMASZ 

Idzcie na nieszpory. Pami?tajcie o mnie in inaszych modlitinach. 
Pasterza znajd^ tutaj, a trzoda b?dzie oszcz?dzona. 

Poczulem dreszcz szcz?4cia. Na mgnienie oka ujrzalem niebo, 
Uslyszalem szept. Nikt mnie nie mstrzyma. 

Wszystko d^zy do radosnego mypelnienia. 

KSIEZA 

Schinytajcie go! Zmuscie go! Ciqgnijcie go! 

TOMASZ 
Zostaincie mnie! 

KSI1JZA 

Na nieszpory! Spieszmy si?! 

(Ciagn^ go za sob*|. Podczas przemoiny Chdru 
scena zamienia si? me iun?trze Katedry). 

CHOR (Podczas gdy in oddali Chdr spiewa 
Dies Irae po lacinie). 

Scierpla r?ka i wyschly zrddla lez, 

Ciqgly l?k, ale gorszy l?k, 

Nizli rinanie in brzuchu. 

Cicigly l?k, ale gorszy l?k, 

Niz lamanie in palcach, 

P?kanie m skroniach. 
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Niz stukanie krokdin na sciezce, 

Niz cieii me framudze drziui, 

Niz mielki gniem in sali. 

Znikaje* wysiaricy piekiel; a ci od Iudzi rozpiymajq si?, kurczq 
m kurz, gnany iniatrem, zapomniany, niepami?tany. 

Tutaj, jedynie — plaska i biala tiuarz Smierci, milczeicej sluzeb- 
nicy Boga. 

Za tinarzc* Smierci — S^d. 

Za Sqdem — Pustka, straszniejsza nizli ruchliine ksztalty piekla; 
Pustka, rozlttka, nieobecnosd Boga, 

L?k przed za latinq podrdzq do pustej krainy, 

Kt6ra nie jest krainq, jeno prdzniq, nieobecno^ci^, pustkq, 
Gdzie ci, kt6rzy byli ludzmi nie mogn juz ziurdcid mySli 
Do rozrymki, zludzenia, ucieczki m sny, udaiuania, 

Gdzie nikt nie oszukuje duszy, bo nie ma przedmiotdw, 
odcieni, kolordiu, zeby odciqgn^d i rozerwad dusz? 

Od inidzenia siebie. Na zainsze haniebnie polqczona nicoSd 
z nicosci^, 

Nie to co nazymamy gmierciq, ale to co poza 6mierci<i — 
smierciq nie jest. 

Boimy si?. Boimy si?. Bo ktdz si? za mnq mstaini 
I ktdz, ktdz, ktdz mnie zbami 
W lej mej przepramie? 

Na Krzyzu zmarly, Zbamicielu, Panie, 

Daremnem niech nie b?dzie Tme konanie; 

UIzyj ostatnich chinil mych przerazenie. 

Proch tylko jestem i in proch si? zamieni?, 

Strzez, bo mi grozi iniecznc zatracenie, 

Stdj przy mnie, bo odchodz? in Smierci cienie. 

(Wn?trze Katedry. 

TOMASZ I KSIJ&A). 

KSIF/ZA 

Zamknijcie mrota! Zaryglujcie brain?! 

Juz brama zaryglomana. 

JesteSmy bezpieczni. Bezpieczni. Nie mogs si? tulamad. 
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Nie oSmielq si? lulamad. Nie majq dosyd sily. 

JesteSmy bezpieczni. Bezpieczni. 

TOMASZ 

Otmdrzcie uirota! NaoSciei; otiubrzcie! 

Niepoziuolq, by dom modlitmy, Kosciol Chryslusa, 

Siuiqtynia, zostaly zainienionc in inarownie. 

Koscidl sam siebie obroni, nie lak jak dqb, czy kamieri. 

Kamien i dqb nie przetrwajq, ale KoSciol przetrwa. 

Kodcidl name! dla nieprzyjacid! b?dzie stad otiuorem. 

Otiuorzcie wrota! 

KSIADZ 

Paniel Toz nic sq ludzie, oni nie jak ludzie przychodzq, ale 
Jak rozinscieczone zmierzeta. Nie przychodzq, jak ludzie, ktdrzy 
Szanujq Suiiete nuejsca, ktorzy klqkajq przed Ciaiem Clirystusa 
Ale jak ziuierzqta. Przeciez nie otiuieralbpd drzuii 
Przed linem, leopardcm, milkiem, czy niedziuiedziem? 

Dlaczego chcesz otiuierac 

Przed zwierzetami o duszach polepiencou;, przed ludzrni 
htdrzy ujolq byd zinierzgtami? O Panic! Panie! Panie! 

TOMASZ 

Macie innie za nieustraszonego, szaleiica, a-arjala. 

By orzec zlo, czy dobro danej ziemskiej sprainy 
Po skulkach sqdzid chcecie, uiedlug sqdoir dujiata. 

Szukacie faktoiu. W kazdem zyciu, uj kazdym czynie, 

Widoczne jest nastepstmo zfego i dobrego, 

I tak jak z czasem inyniki uiielu czyn6in°zlejq si? in jedno, 
lak zio 1 dobro takze sig u; koricu iuyrda T najc|. 

Smierd moja nie bgdzie znana u; czasie, 

Poza czasem robig to postanoudenie, 

Je^li naziuiecie postanoiuieniem to, 

Na co calkoiuicie sig zgadzam. 

2ycie moje dajg 

Prairni Boga, ktore jest ponad prairo Czlowieka. 

Otiudrzcie turotal Otiuorzcie ujrota! 

Nie szukamy zuiyci e stina przez uialk e , podstqp, czy op6r. 

Nie b^dziemy zuialczad zmierza, jakoby byl czloiniekiem. 

Juz zmalczyligmy i zuiyciezyliSmy besti?. 
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Teraz musimy ziuycigzyd przez cierpienie, 

A to jest latiuiejsze zwycigstiuo. 

Teraz, to tryumf Krzyza. Teraz! 

Otiudrzcie ujrota! Rozkazujg mam. Otiuorzcie xurota! 

(Otiuierajq mrota. Wchodz^ RYCERZE. 
Podpili sobie). 

KSIEZA 

Tgdy Panie! Szybko! Na gorg! Na dach! Do krypty! 

Szybko! Chodz z nami! Zmuscie go! 

RYCERZE 

Gdziezjest 6iu Becket, zdrajca Krbla? 

\V3cipski ksi^dz, ktdrego kazdy zna? 

Zejd£ Danielu do liuiej jamy, 

Zejdz Danielu po pigtno lma. 

Czy zmyla ciebic krern Baranka? 

Napigtnoiuala pieczgd hua? 

Zejdz Danielu do liuiej jamy, 

Zejd2 Danielu, bo uczta trira. 

Gdziezjest 6iu Becket, nicpoii z Cheapside? 

Nieiuierny ksiqdz, ktdrego kazdy zna? 

Zejdz Danielu do liuiej jamy, 

Zejdz Danielu, bo uczta trma. 

TOMASZ 

Czloiuiek spraiuiedliiuy, 

Tak jak leu; moeny minien nie znad lgku. 

Nie jestem zdrajc?| Krdla. Jestem ksigdzem, 

Chrzescijaninem, odkupionym kriui^ Chrystusa, 

Gotoinym dad irlasnci kreiu. 

Znak kriui — to zaiusze znak Ko^ciola. Kreu; za kreuj. 

Jego kreiu luylana, by odkupid moje zycie. 

Moja kreu; luylana, by zaplacid za Jego dmierc. 

Moja smierd za Jego dmierd. 

PIERWSZY RYCERZ 

Daj rozgrzeszenie tym luszystkim, na ktdryck kitting rzuciled! 
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DRUGI RYCERZ 

Zrzeknij sig uJadzy, ktorii niepratnnie obj^Ies! 

TRZECI RYCERZ 

Oddaj Krdlomi pieni^dze, ktdre przymlaszczyles! 

PIERWSZY RYCERZ 
Odnoiu zoboiui^zania, ktdre zgioatailes! 

TOMASZ 

Jestem gotoin umrzed dla Pana, 

Azeby Kodciol Jego mogl mied wolno^d i pokdj. 

Rdbcie ze mntt co chcecie. Na masz wstyd, uiasz^ szkodg, 
Lecz co do moich Iudzi, uj imig Boga, zrdbmy ugodg, 

Zc nie ruszycie icb: ani ksigzy, ani Swieckich. 

Tego mam zabraniam, 

RYCERZE 

Zdrajco ! Zdrajco! Zdrajco! 

TOxMASZ 

Ty, Reginaldzie, ty, po trzykrod zdrajco! 

Zdradziles mnie, tinego ziemskiego masala, 

ZdradzileS mnie, tinego duchoiuego przeiuodnika, 

Zdradziles Boga, zbezczeszczajqc Jego Ko^cidl. 

PIERWSZY RYCERZ 

Takiemu jak ty odstgpcy miernosd sig nie nalezy. 

To na co zaslugujesz, teraz ci sig mymierzy. 

TOMASZ 

Polecain teraz mojq spramg i spramg Koscioia Panu Rogu 
Wszechmog^cemu, btagoslamionej Maryi zarnsze Pannie, 
btagoslamionemu Janoiui Chrzcicieloini, dmigtym Apostolom 
Piotromi i Paiuloini, btagoslamionemu mgczennikomi Denisomi 
i mszystkim ^migtyin. 

(podczas gdy go Rycerze zabijaj^, slychad Chdr). 

chOr 

Oczysd poujietrze! Nieba zmyj! Wiatry zmyj! Kamied od 
kamienia oddziel i zmyj. 
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Zhaiibiona ziemia i mgtna tuoda; zmierzgta nasze i my same 
splugainione kriui^. 

Deszcz krtui oslepil nam oczy. Gdzie Anglia? Gdzie Kent? 

Gdzie Canterbury? 

0 daleko, daleko, in przeszlo^ci; a ja blqdzg m krainie jaloiuych 

krzein6m; kiedy je tamig — kriuamiy. Blqdzg uj krainie 
suchych kamieni; kiedy je ruszom — kriuainifp 
Jak mogg kiedykolmiek poiurdcid do cichych, slodkich iniesigcy? 
Pozostari z nami nocy, mstrzymaj sig stance, stafi zimo, niechaj 
dzien nie poiuraca, niechaj iniosna nie poiuraca. 

Czyz bgdg znoinu mogla oglqdad dzieii i jego ziuykta czynno^ci 
i midzied je okriuaiuione, przez zaslong kapi^cej krtui? 
Pragnglysmy, aby nic sig nie dziata, 

Rozumialygmy osobne nieszczgscie. 

Osobistii stratg, ogdlnq niedolg, 

Zyj^c i napoly zyjqc; 

Zmorg nocy, ktdrc* koliczy dzienna praca, 

Dziennq zmorg, ktdra koliczy sig saem; 

Ale rozrnoiuy na jarmarku, rgka na miotle, 

Zbieranie popioldm przed przyjdciem nocy, 

Ukladanie paliina uj piecu o 3wicie, 

To inszystko koilo nasze cierpienia, 

Kazdc* zgrozg mozna byta luythirrmczyd, 

Kazdy smutek mial peinien rodzaj koiica: 

W zyciu niema czasu na dhigie smutki. 

Ale to? To poza zyciem i poza czasem sig dzieje, 

To nagla miecznosd zlego i dobrego. 

Skalane jeste^my brudem nie do oczyszczenia, 

Z nadprzyrodzonem polqczone robactiuem, 

1 nie tylko my, nie tylko dom, nie tylko miasto, 

Ale smiat, caly smiat jest splugainiony. 

Oczysd pomietrze; Nieba zmyj. Wiatry zmyj. Kamieii od 
kamienia, skdrg od ramienia, muskul od ko§ci, oddziel 
i oczy£d. Kamienie zmyj, koScizmyj, mySli zmyj,duszg zmyj. 
OczySd je; OczySd je! 


(Rycerze, zabiiuszy go, podchodzq do przodu 
sceny i przemamiajy do publicznoSci). 
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PIERWSZY RYCERZ 

Prosimy, byscie na pare minut zmrdcili na nas uiuagg. Wiemy, 
ze bgdziecie moze zle sqdzid o naszyra czynie. Jestescie Anglika- 
mi i dlatego uznajecie zasady uczcimoSci, zasady slusznosci: 
Widzqc, ze czterech napada na jednego, stajecie po stronie slab- 
szego. Samszanujg takie zasady, sarn je podzielam. Odtuolujg sig 
jednak do iraszego poczucia honoru. Jestescie Anglikami i dlate- 
go nie osqdzicie nikogo bez roztuazenia obu slron. To sig zresztq 
zgadza z naszein od daiuna ustanoiuionem pratuem Sqdu Przysig- 
glych. Nie czujg sig upoiuaznionym do zabrania glosu uj tej spra- 
ujie. Jestem czlomiekiem czynu, a nie slow. Dlatego zajmg sig 
jedynie przedstamieniem tuam innych mdmcdm, ktdrzy majqc dary 
aielu zdolnoSci i umiejqc patrzed z rdznych punktdm midzenia, 
bgdci i^am mogli przedstamid caloksztalt tej nieslychanie pomikla- 
nej spraiuy. Najpieriu przemamiad bgdzie najstarszy nasz toina- 
rzysz, mdj sqsiad ze tusi: Baron Wilhelm de Traci. 

TRZECI RYCERZ 

Obamiam sig, iz uj zadnym razie nie jestem asem uj sztuce prze- 
maiL'iania, jak mdj dobry przyjaciel Reginald Fitz Urse, pragnql 
mas przekonad. Ale jedno clicialbym mam pomiedzied i najlepiej 
bgdzie jesli zrobig to zaraz. Mianomicie: W tern cosiny uczynili i 
pomimo tego co o nas mozeciemy^Ied, postqpili&rny calkiembez- 
interesoujnie.(InniRycerze:Tak, tak, dobrze pomiedzial!) My sami, 
nic iu tem nie zyskamy. Wigcej mamy do stracenia, niz do zysk- 
kania. JesteSmy czterema prostymi Anglikami, ktdrzy przedemszy- 
stkim my^Ici o Kraju. Pomiecie moze, iz nie zrobilismy dobrego 
turazenia, gdygmy przed chmilq przybyli. Rzecz lezy intern, £egmy 
zdaiualisobiespraujg, iz przedsigmzigli^my dosd delikatnq robotg; 
bgdg tylko za siebie mdmil, ale ja sam dobrze podpilem — prze- 
maznie nie pijam — zeby sig do niej przygotomad. Jake^my juz 
do tego doszli to przyznam, ze nie latiuo jest zabid Arcybiskupa, 
szczegdlnie gdy sig bylo mychomanym iu dobrych koScielnych 
obyczajach. To tez, jezeli ujydali^my sig mam amanturniczo 
usposobieni, zrozumiecie dlaczego ; i je£Ii o mnie chodzi, bardzo 
mi przykro z tego poruodu. Zdairaltemy sobie spraxug, ze byl to 
nasz obomiqzek, a jednak musielismy sig mpromadzid iu odpo- 
tniedni stan. I poiutarzam, nie dostajemy za to ani grosza. Dosko- 
nale sig orientujemy, jak sig ta cala sprama rozminie. Krdl Henryk, 
niech go Bdg ma uj smej opiece, bgdzie musial pomiedzied dla 
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mzlgddm paristiuoujych, iz nigdy sobie nie zyczyl, aby sig cos 
podobnego stalo i bgdzie okropna aujantura. W najlepszym razie 
bgdziemy musieli spgdzid resztg zycia zagranicq. Ale naiuet gdy 
rozsqdni ludzie zrozumiejq, ze Arcybiskup musial byd usunigty,— 
osobi^cie ogromnie go podzimialem — musicie przyznad, ze pod 
koniec pigknie sig znalazl — nam zadnej chiualy z tego nie przyj- 
dzie. Tak, stanomczo, ladnie^my sig urzqdzili, niema co m6iuid! 
Dlatego, tak jak to na poczqtku. podkreSlilem, proszg byscie co- 
najmniej mierzyli, ze calkiein bezinteresomnie braltemy tu tej ca- 
lej spramie udzial. No, juz zdaje mi sig, ze nic tuigcej nie mam 
do poujiedzenia. 

PIERWSZY RYCERZ 

Wszyscjf musimy przyznad, ze Wilhelm de Traci dobrze mdmil 
i ze poruszyl bardzo mazny temat: tiuierdzil on mianomicie, ze 
bylismy calkomicie bezinteresoiuni. Nasz uczynek, jako taki, 
luymaga jednak tuigcej uspramiedlimienia, i dlatego musicie my- 
sluchad pozostalych mdiuc6iu. Teraz przychodzi kolej naHugona 
de Morville, ktdry sludiomaf uj siuoim czasie sztukg rzqdzenia i 
pramo konstytucyjne. Sir Hugo de Morville. 

DRUGI RYCERZ 

Na mstgpie chcialbym pomr6cid do trafnej tnuagi Reginakla 
Fitz Urse, naszego przymddcy: ze jestescie Anglikami i dlatego 
stajecie zaujsze po stronie Slabszcgo. Jest to tuyraz angielskiego 
poczucia spramiedlimo^ci. Jezeli chodzi o dobrego Arcybiskupa, 
ktdrego zalety zaujsze podzimialem, byl on od poczqtku do korica 
przedstamiony, jako ten tula^nie ucHniony i slabszy. Ale czy o to 
chodzi? Pragng przemdmid do luaszego rozsqdku, nie za£ do ma- 
szych uczud. Macie mocne gloiuy i nie dacie sig unieSd sentymen- 
talnem glgdzeniem. Dlatego proszg mas, byscie sig na trzezmo 
zastanomili: jakie byly cele Arcybiskupa? Jakie byly cele Krdla 
Henryka? W odpomiedzi na te pytania lezy klucz zagadki. 

Cele Krdla przez caly czas byly jak najbardziej konsekmentne. 
Za panomania Matyldy i mtedy kiedy mtargnql nieszczgsny Szcze- 
pan, migkszoSc krdlestma byla podzielona. Krdl nasz zrozumial, 
ze przymrdcenie porzqdku jest konieczne; zrozumial, ze trzeba 
zgnie£d nadmierne sily miejscomych rzqddm, uzymane niejedno- 
krotnie dla samolubnych i buntomniczych celdm i ze trzeba zmie- 
nid system pramny. Dlatego postancmif sklonid Becket'a, ktdry 
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okazai si? nadziuyczaj zdolnym administratorem — nikt nie moze 
temu zaprzeczyc — do polc*czenia urz?douj Arcybiskupa i Kancle- 
rza. Gdyby Becket poszedl byInar?k?zyczeniomKrola, bylibyj§my 
osiqgn?Ii niemal ze doskonale paristujo, jednoSd administracji 
duchomej i cymilnej, podlegle rnladzy centralnej. Dobrze znalein 
Becket’a. Nieraz stykalem si? z aim urz?domo i musz? przyznad, 
ze nie znaJem czlomieka bardziej odpoiuiedniego na najiuyzszego 
urz?dnika panstuja. I co si? stalo? Gdy na zyczenie Krdla, Becket 
zostal Arcybiskupem, zrzekl si? natychmiast urz?du Kanclerza, 
stal si? bardziej uduchoiriony, niz tuszyscy duchomni razem 
iuzi?ci, msposdb ostentacyjny i obrazliiny zaczed upramiad ascez? 
i osiuiadczyl, ze istnieje mladza myzsza, niz ta o ktorq Krol i on 
sam jako sluga krdleinski przez tyle Iat inalczyli; oraz ze — Bdg 
inie czemu — oba urz?dy nie inogci byd polqczone. 

Przyznacie mi racj?, ze takie post?pomanie Arcybiskupa obra- 
za nas jako nardd. Wiem, ze dotqd pochiualaligcie nasze czyny. 
Czytam to in maszych oczach. Sprzeciiuiacie si? jedynie sposobom, 
ktorych musielismy uzyd, aby przyproiuadzid rzeczy do porzqdku. 
Nikt nie zaluje mi?cej niz my sami uzycia sily, ale sila niestety 
jest czasami jedynym sposobem, ktdry moze zapemnic utrzyrna- 
nie spramiedliujosci uj spoleczeiistmie. W innych czasach Arcy- 
biskup zostalby oskarzony glosomaniem uj Parlamencie, oficjal- 
nie skazany na 3mierd, jako zdrajca i nikomuby mtedy nie ciyzyl 
przydomek zabojcy. W jeszcze pdzniejszych czasach namet tak 
mzgl?dne rnetody jak ta okazq si? niepotrzebne. Ale jezeltecie 
teraz osiygn?li tak bardzo sluszne podporzqdkomanie potrzeb 
Kosciola dobrobytomi calego Pahstma, pami?tajcie ze to my pos- 
tamilismy piermsze kroki. Przyczynilismy si? do osi^gni?cia cze- 
gos co pochmalacie. Przysluzylismy si? maszym interesom i za- 
slugujemy na luasze oklaski. A jezeli jest czyjakolmiek mina uj tej 
calej spramie, musicie jQ z nami dzielic. 

PIERWSZY RYCERZ 

Morville dai nam miele do myslenia. Zdaje mi si?, iz dla tych 
ktdrzy byli uj stanie dledzid mqtek jego niezmykle subteJnego ro- 
zumomania. pomiedzial inszystko co mozna poujiedzied. Mamy 
mszakze jeszcze jeden punkt midzenia. Jesli ktdryS z mas nie jest 
dotad przekonany, s^dz? iz Ryszard Brito, pochodz^cy z rodziny 
slynnej sxuem oddaniem Kosciolomi, potrafi go przekonad. 

Ryszard Brito. 
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CZWARTY RYCERZ 

Wszyscy mdmcy, ktdrzy przedemn^ zabierali glos, nie rndmi^c 
juz o przymddcy naszym Reginaldzie Fitz Urse, rozumomali bar- 
dzo rozsqdnie. Jesli chodzi o ich poszczegdlne punkty midzenia, 
nic nomego dodad nie potrafi?. To co pragn? mam pomiedzied, 
mypomiein m formic zapytania: KTO ZABIU ARCYBISKUPA? 
Jakozescie byli naocznymi 3miadkami tej niezmiernie smutnej 
sceny, zdzimicie si? moze ze m ten mlasnie sposdb formuhij? 
moje zapytanie. Ale rozmazcie bieg mypadkom. Jestem zmuszony 
zrobid bardzo krdtki przeglyd tcgo co bylo mypomiedziane przez 
ostatniego mdmc?. Dop6ki zmarly Arcybiskup byl Kanclerzem, 
nikt spo^rdd podmladnych Krdla nie przyczynil si? bardziej od 
niego do zespolenia calego Kraju. On to zapemnil Krajoiui tak 
bardzo potrzebne jedno^d, trmalo^d, porzc|dek, pokdj i spramie- 
dlimodd. Ale z chinilq gdy zostal Arcybiskupem, uczynil calkoiu'ty 
zinrot uj polityce. Losy kraju zupelni? przestaly go interesomad, 
okazal si? jednem slomem, potmornym samolubem. Egoizm jego 
rdsl nieustannie, az mkoricu niemqtplimie stal si? maniq. Mam 
nieskazitelnedomody, ze przed opuszczeniem Francji, Arcybiskup 
myraznie przepomiedzial m obecnoSci licznych dmiadkdm, ze nie 
b?dzie juz dlugo zyd i ze zostanie zabity m Anglii. Uzymal tuszcl- 
kich ^rodkdrn promokacji. Sledz^c jego post?pomanie krok za 
krokiem, nie mozna myciqgntid innego mniosku jak ten, ze uparl 
si? on osiygn^d smierd m?czeilskfp Mozna to bylo zauiuazyd na- 
met uj jego ostatnich chmilach. Widzieligcie jak unikal naszych 
pytaii? A gdy dobromolnie dopromadzil nas do rozpaczy i£cie nie 
do mytrzymania, — namet mtedy lalmo jeszcze mdgl uniknqd 
£mierci — (mdgl na przyklad ostroznie trzymad si? m odpomiedniej 
od nas odleglosci, dopdki by nasz pramomity gnieiu nie zaczql 
stygn^d). Ale mlasnie lego Arcybiskyp sobie nie zyczyl. Nalegal, 
by otmorzono drzmi, mtedy kiedy m^ciekloSd m nas poprostu 
kipiala: Czyz potrzeba mam mi?cej sldm? Sqdz?, ze po ujamnie- 
niu pomyzszych faktdm, bez mahania mydacie myrok: samobdj- 
stmo popelnione m stanie zaburzenia umyslomego. Jest to jedyny 
milosierny myrok, jaki mozecie o nim mydad. A trzeba przyznad, 
ze byl to mielki czlomiek. 

PIERWSZY RYCERZ 

Dzi?ki tobie Brito. S^dz?, ze to dosyd na dzisiaj i proponuj?, 
aby^cie si? mszyscy rozeszli. Bardzo mas prosz?, nie marud^cie, 
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nie malqsajcie siq gromadami po ulicachi nie rdbcie czegos coby 
moglo mymolad jakies tlumne rozruchy. 

(RYCERZE WYCHODZ4) 

PIERWSZY KSIADZ 

Ojcze nasz, Ojcze! Odeszles od nas! Jested dla nas zgubiony. 

Jak mamy ciebie odnaleid? Tys uj niebie teraz; 

Ktoz nas bqdzie protnadzil, chronil, pouczyl? 

Po jakiej podrdzy, po jakim Iqkti przyszlych dni 
Odzyskainy tinojq obecnosc? Kicdy odziedziczymy 
Tmojq silq? Ko^cidl opuszczony, 

Samotny, zbezczeszczony, a na ruinach 

Poganin inybudnje siudj 3miat bezbozny. Widzq to. Widzq. 

TRZECI KSIADZ 

Nie! Tak byd nie moze. KoscidI jest moony. 

KoscidI tryumfuje in przecimnoSci, 

Moony przesladoiuaniem, Najmyzszy, 

P6ki ludzie bqdq dlari umierad. 

Idzcie slabi i smutni, 

Zagubione, blqdzqce dusze, bezdomne na ziemi czy uj niebie. 
Idzcie tam, gdzie zaclidd splyma czermieniq 
Na ostatniq szarq skalq Bretanii i Bram Herkulesoiuych. 

Idzcie! Odmazcie siq rozbid statek u sennych brzegdin, 

Gdzie czarnoskdry bierze ChrzeScijan iu niemolq! 

Idzcie do mdrz pdlnocnych, zamkniqtych lodem, 

Gdzie odrqtmialy oddech imieruchamia rqkq i tlumi mysl; 
Znajdzcie oazq na puslynnem sloiicu; 

Idzcie rniqzad przymierza z poganskim Saracenem, 

By dzielid jego mstrqtne obrzqdki i szukad zapomnienia 
W jego lubieznych lezach, 

Niepamiqci in fontannie, gdzie drzeino daktyloine. 

Mozecie tez siqsd i obgryzad paznokcie in Akiuitanii. 

Ale uj malyrn krqgu bolu memnqtrz czaszki, 

Bqdziecie zaiusze in kdlko snuli nieskoriczony 
Koromdd mysli, aby sobie usprainiedlimid mlasne czyny, 
Przqdzqc zmyslenie, ktdre siq rozplqtuje rnmiarq przqdzenia, 
Krqcqc siq nieustannie in piekle pozordin, 

Ktdre nigdy nie sq iniarq: oto inasz los na ziemi, 

Nie pominnismy miqcej o mas my^led. 
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PIERWSZY KSIADZ 

O Panie, 

Ktdrego noma chrnala przed nami jest ukryta; 

W smojem milosierdziu mddl siq za nami. 

DRUGI KSIADZ 

Teraz in obliczu Boga 

Razem ze mszystkimi mqczennikami i smiqtymi przed tobq 
zmarlymi, 

Pamiqtaj o nas. 

TRZECI KSIADZ 

Niechaj dziqkczynienie nasze 

Wzniesie siq do Boga, kldry dal nam notuego ^wiqtego 
in Canterbury. 

CHOR 

(Podczas gdy in odleglo^ci Chdr 
Spierna Te Deurn po lacinie.) 

Clnualimy Ciebie Boze za chrnalq Tmojq, ktdrq okazujesz me 
mszystkich stmorzeniach ziemi ; 

W Sniegu i m deszczu, in mietrze i m burzy ; me mszystkich 

Tmoich stmorzeniach, ^cigajqcych i sciganych. 

Albomiem mszystko istnieje tak jak Ty midzisz i tak jak Ty 
znasz, mszystko istnieje 

Jedynie m Tmojej jasno^ci, a chmaia Tmoja objamiona jest 
namet m tem, co Tmoje istnienie zapxzecza; cicmno^d 
gmiadczy o mspanialoSci 6iuiatla. 

Ci co zaprzeczajq istnienie Tmoje nie mogliby zaprzeczad 
gdybyS nie istnial; a slomo ich zaprzeczenia nigdy nie 
jest peine, bo gdyby bylo peine, oniby nie istnieli. 

Zyjqc — 6miadczq oni o Tobie; mszystko giniadczy o Tobie 
zyjqc: m pomietrzu — ptak, tak jastrzqb, jak i ziqba; na 
ziemi zmierzq — tak milk jak i jagniq; robakm ziemi i robak 
in brzuchu. 

Dlatego czlomiek, ktdrego tak stmorzyIej>, aby mial siniadomo^d 
Ciebie musi smiadomie Ciebie chmalid, myglq, momq 
i uezynkiem. 

Namet majqc rqkq na miotle, plecy schylone m rozpalaniu 
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ognia, kolana zgi?te u; oczyszczaniu pieca, my — smieciarki 
i pracoiunice Canterbury — chwalimy Ciebie. Namet chylyc 
si^m zmudnej pracy, gnyc kolana pod ci?zarem grzcchu, 
kryjyc tiuarz r?koma przed strachem, opuszczajyc glow? 

W wielklm smutku — chiualimy Ciebie. 

Chwalimy Ciebie iu glosach rniesi?cy, uj mroznem chuchaniu 
zimy, uj piosence wiosny, iu brz?czeniu lata, tu glosach 
pfakdw i w glosach zwierzyt — chtualimy Ciebie. 

Dzi?kujemy Ci za Twoje laski przez Krew, za Twoje 

odkupienie Krwiy. Bowiem kreiu Tiuoich m?czennik<3iu 
i £wi?tych 

Uzyini ziemi? i stiuorzy miejsca swi?te. 

Bo wsz?dzie gdzie zyl czlowiek swi?ty, wsz?dzie gdzie 
m?czennik irylal kreiu za Kreiu Chrystusa, 

Jest 3wi?ta ziemia i 3uji?todc od niej nie odejdzie, 

Chodby deptaly jy wojska, cliodby xuycieczkoiuicze badali jy 
z przeiuodnikami; 

Od kradca gdzie morze zachodnie ujgryza si? iu brzegi Iony, 

Do krarica gdzie dmierd na pustyni, gdzie modlitiua 

uj zapomnianych miejscach, przy zlamanej kolumnie 
Cesarza, 

Z takich miejsc luyplyiua to, co po xuszelkie czasy odnaiuia 
oblicze zieini, 

Chociaz wszyscy je zaprzeczajy. Dlatego dzi?kujemy Ci Panie, 

Kt6ry takie blogosfawieristwo zeslales na Canterbury. 

Wybacz nam Panie, inyznajemy, iz jestesmy ziuyklym m?zczyzny 
i zwyldy kobiety, 

Ziuyklymi ludzmi, ktorzy drzuji zamykajy i siadajy, by grzad si? 
u ognia; 

Ktdrzy bojy si? blogoslawieristwa Bozego, bojy si? osamotnienia 
nocy Bozej, bojy si? potrzeby ustypienia, koniecznosci 
myrzeczenia si? ; 

Kt6rzy mniej si? bojy niesprawiedliwodci ludzi od 
sprawiedliwosci Boga; 

Ktdrzy bojy si? r?ki u okna, ognia u strzechy, pi?dci uj karczmie, 
pchni?cia do gl?biny 

Mniej nizli my si? boimy miloSci Boga. 

Wyznajemy nasze przeiuinienie, naszy slabo^d, nasz blyd; 
ujyznajemy, 
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2e grzech diuiata na nas ciyzy ; ze kreiu m?czennik6iu 
i konanie swi?tych 
Na nas ciyzy. 

Panic, ziniluj si? nad nami. 

Chryste, zmiluj si? nad nami. 

Btogoslainiony Tomaszu, modi si? za nami. 
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